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Köszönetnyilvánítás.
Szeretett kartársaim , kedves barátaim és 

m éljen  tisztelt jóakaróim  közül számosán a távol
ból is m egtiszteltek üdvözletükkel az ipartársulat 
szép emlékű disz-közgyülése alkalmából.

Nagybecsű megem lékezésükre egyenként nem 
válaszolhattam, m ert néhány nappal a disz-kőz- 
gyülés után Stockholmba kellett utaznom, hogy a 
vendéglősök nem zetközi szövetségének közgyűlésén 
részt vehessek.

Fogadják most mindannyian azért a gyöngéd 
figyelemért, melyben engem azon a soha el nem 
feledhető, kedves emlékű napon részesítettek, 
szívom mélyéből fakadó hálámat!

Úgy szintén fogadja mélyen érzett hálámat 
ipartársulatunk nagyrabecsült választmánya, ama 
nagyszerű, szivet-lelket megragadó ünnepélyért, 
m elyet a disz-közgyülés alkalmával rendezett.

Igaz baráti szeretetem és ragaszkodásom le
gyen Glück F rigyes nagyérdemű kartársam és 
nemes szivü  barátomé, akit fenkölt gondolkodása 
és nemes érzése mindig csak szép és nemes tettekre 
késztet.

Isten áldja szeretett, magyar hazánkat és 
iparunkat.

Hazafias üdvözlettel
G u n d e l  J á n o s
ipartársulati elnök.

A szakoktatás országos szervezése.*^
A magyar vendéglősük országos szövetségének 

megalkotása több üdvös eszmének megvalósítását ered
ményezte.

Mert áldás jár n nagyszabású és nemes eszmék 
nyomán. Uj életet, nj levegőt, uj hangulatot, szóval: 
uj világot tudnak azok teremteni, melyben fejlődésnek, 
virágzásnak indul minden.

*) A budapesti vendéglős-szakiskola felügyelő-bizottságának 
évi jelentése.

Azok között az eszmék között, melyeknek meg
valósulása az országos szövetség megalkotásának üdvös 
eredménye, a vendéglős-ipar jövője szem pontjából legfon
tosabb : a szakoktatás országos szervezésének kimon
dása és megindítása.

E czélból az országos szövetség kebelében tanoncz- 
ügyi szakosztályt létesítettek.

Ez a szakosztály, mely 13 vidéki tagon kívül a 
budapesti vendéglős-szakiskola felügyelő-bizottságának 
összes tagjaiból áll, 1900. évi október 26-án megalakult, 
s ez alkalomból a következő felhívást intézte a vidéki 
tagokhoz:

Az 1900. év nyarán Aradon tartott vendéglős
kongresszus az országos vendéglős-szövetség megalakí
tását kimondván, a szövetség egyik feladatául tűzte ki 
a tanonezok szakoktatásának országos szervezését. E 
czélból a végrehajtó-bizottság kebelében országos tanoncz- 
oktatási szakosztályt létesitelt és e szakosztály tagjaiul 
megválasztotta a budapesti szakiskola felügyelő-bizott
ságának tagjait és még tizenhárom vidéki tagot.

Tekintetességed a vidéken mindig egyik kiváló 
vezére volt a vendéglősiparnak.

A kongresszus jól ismervén Tekintetességednek e 
téren kifejtett buzgalmát, elért sikereit és méltó érde
meit, sietett Tekintetességedet az országos tanonezokta- 
Iául szakosztá ly  tag jáu l megválasztani.

Erre vonatkozó értesítésünket b. czimére már el 
is küldöttük.

Ez alkalommal tisztelettel értesítjük Tekinletes- 
ségedet, hogy az országos tanonezoktatási szakosztály 
múlt évi november hó 26-án meg is alakult.

Az alakuló ülésre, mivel ez alkalommal csupán 
a megalakulás formaságai történlek meg, nem láttuk 
szükségesnek, hogy a vidéki tagokat is felfáraszszuk; 
elégnek gondoltuk, ha levélben adunk informálást erről 
az első ülésünkről.

Ez a czélja a mostani levelünknek.
Legelső sorban arról a határozatunkról értesítjük 

Tekintetcsségedet, hogy a vidéki tagokat majd csak a 
nagygyűlés alkalmával tartandó szakosztályi ülésre 
hívjuk egybe, addig tartandó üléseinkről továbbra is, 
és eselröl-esetre, levélben adunk kimerítő értesítést.

H ird e tés i r o s t u n k a t  lap n ak  s ír á sé in a k  kecses B eje im éb e  a já n lja k .
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Felkérjük Tekintetességedot az alakuló ülós hatá
rozata értelmében arra, hogy az ott létesítendő szak
iskola érdekében mindon lehetőt elkövetni kegyeskedjék. 
A budapesti szakiskola felügyelő-bizottságának teljes 
odaadó támogatásáról biztosítjuk Tekinletcsségedet. 
Tapasztalaink közlésével, tanácsainkkal, szükség esetén 
közbenjárásunkkal mi mindig örömest állunk a vidéki 
tagok szolgálatára az ügy érdekében.

M á r előre is  tanácsoljuk, hogy a tunonczok lajstro
moz tatását és a szerződéskötés kötelezettségét m indenü tt 
v  étessék gyakorla tba .

T anácso ljuk  továbbá, hogy a lak ítsanak  he ly i bizott
ságot, melyben a szakiskola létesítésének eszméjét érlel
jék, s vitassák meg mindazon módokat és eszközöket, 
melyek az eszme megvalósítását videkenkint lehetővé 
teszik. És kegyeskedjék minket időről-időre értesíteni az 
elért eredményről, hogy mi innét a központból a törekvők 
elé buzdító és követendő példát, a bizalmatlanok és 
kishitüek elé pedig meggyőző erejű sikert állíthassunk oda.

Ezek után maradtunk Tekintetességednek, mint 
iparunk kiváló vozérféríiának.

Budapest, 1901. jan. 20.
szaktársi és hazafias üdvözlettel alázatos szolgái: 

O liick F r ig yes , s. k. W altér K á ro ly , s. k.
elnök. titkár.

Ennek a felhívásunknak szép és üdvös eredmé
nyeként csakhamar Győrből, Delzreczenböl, A ra d ró l és 
N a g y-V áradró l kapott a szakosztály a legszebb remé
nyekkel biztató értesítést.

Győrből a pinczércgylet érdemes elnöksége azt 
tudatja velünk, hogy az ottan létesítendő szakiskola 
alapjára immár 6000 korona alappal rendelkeznek, 
melyhez legutóbb ugyancsak a pinczéregylet még 1000 
koronát ajánlott fel, olyképen, hogy azt az évenkint 
tartandó egyleti bál jövedelméből részletenkint fizeti be.

Debreczenböl arról értesít az ipartársulat t. elnök
sége, hogy az ott létesítendő szakiskola alapja 2600 
korona, s hogy az iparlársulat egyik lelkes vezérférfiát: 
M á rku s  Jenőt nyerték meg a szakiskola létesítésének 
keresztülvitelére, a ki rögtön ide fordult a központhoz 
s elkérte a szervezési szabályzatot, valamint a buda
pesti szakiskola összes kiadványait és évi jelentéseit.

A radró l N a g y  L a jo s , a Fehér-Kereszt szálloda 
tulajdonosa, lelkes levelében azt Írja, hogy őszre meg
indítja az akcziót.

N a g y-V á ra d ró l pedig Stern Hermann, a .vendéglős- 
ipar váradi lelkes Mentora nem kevesebbel biztat, 
minthogy Váradon novemberben megnyitják a szakiskolát.

Az ország egyéb városaiban pedig, mint: Szegeden, 
K olozsvárit, Tem esváron, K assán , M iskolczon , S za tm á r it, 
P ozsonyban , Székesfehérvárt, Pécsett, Sopronban és 
Szom bathelyen  mindenütt folyik a bizottságok megala
kítása. Szóval mindenütt lelkes vezérférfiak állanak 
sorompóba a szakoktatás ügyének országos szervezésére.

A vezérkar tettre készen áll mindenütt.
Szaktársak, itt az idő a nemes, nagy küzdelemre: 

álljatok melléjük ! Nekünk ki kell vívnunk a magunk 
erejével a vendéglősipar becsületét: be kell juttatnunk 
iparunkat a képesítéshez kötött iparágak sorába!

J alán hosszas és mindenesetre nagyon küzdelmes 
ez az u t : de annál édesebb lesz a magunk szellemi és 
erkölcsi erejét dicsőítő siker: a kivívott diadal!

Ezzel a lelkűnkből szálló, ezzel a szivünkből sza
kadt biztatással nyújtjuk mindenki kezébe ezt az évi 
jelentést, mely szakiskolánk hatodik esztendei működé
séről adván számot, fennen hirdeti, hogy: a  jövő  m ié n k !

De csak úgy, ha már ma biztosítjuk azt!
Budapest, 1901. junius havában.

A felügyelő-bizottság nevében:
O lü e k  F r i g y e s ,  s. k . S z á v a  J á n o s  

elnök. jegyző.

A stockholmi kongresszusról.
{D—a )  Előző számunkban már röviden említettük 

ugyanazon tudósításban, melyet napilapjainknak is le
adtunk, azt a sikert, melyet szakiparunk kiküldöttei, 
nevezetesen G um iéi János, G liick  Frigyes, id. R a m m e r  
Ernő, K o m m er  Ferencz, K r is z t  Ferencz, M ü ller  Antal 
és P elczm ann  Ferencz, a magyar szaksajtó képviscleté- 
podig B a r ta  Béla, lapunk szerkesztője, a külföldön 
aratlak.

Most is csak azon momentumokat említjük fel, 
melyek szigorúan véve a magyar vendéglőskart érdeklik, 
mert maga a kongresszus tárgyhalmaza oly óriási, hogy 
annak feldolgozása több számot fog igénybe venni.

Egyébként utalunk tárczarovatunkra, melyben ma 
egy czikksorozatot kezdünk meg, ahol hü képét talál
ják olvasóink ama kedves élményeknek, melyeknek az 
egész utón részesei voltunk.

Mint már említettük, maga a kongresszus lefolyása 
méltóságteljes volt és báró T h a m , a svéd királyi kor
mányzó nyitotta meg franczia nyelven és különösen 
kiemelte, hogy úgy az uralkodó, mint az ország  és 
Stockholm  városa nevében azért is üdvözli a kongresz- 
szuson megjelenteket, mert a szállodások nemzetközi 
egyesületében az idegenforgalmi kérdésben egy oly 
tényezőt lát, mely hivatva van az egész világ idegen- 
forgalmát irányítani, megteremteni és fejleszteni. Az 
isten áldását kérve a kongresszus munkálataira, azon 
óhajának adott kifejezést, hogy az egyesület munkás
ságát mindenben siker koronázza.

A kongresszus tárgysorozatának legérdekesebb 
pontjai voltak :

1. Az alkalmazottak pihenő ideje.
2. A tisztességtelen verseny és az engedmények. 

(Szelvénykönyvek és egyéb százalékengedmények.)
3. 1J el y köz ve ti Lés.
4. Az egylet működése és végül
5-ször a jövő évben Budapesten tartandó köz

gyűlés idejének megáilapitása.
A tárgysorozatnak ezeken kívül még 14 pontját 

tárgyalták, de ezek alig érintik a mi magyar viszonyainkat 
és a fentemlilett három kérdést is csak folytatólagosan 
fogjuk közölni.

Készakarva emeljük ki külön a 4. pontot, mert 
ennek tárgyalásánál elnökünk ismét bebizonyította, hogy 
a hol csak lehet, megvédi a magyar érdekeket. Ugyanis, 
midőn az egylet működése tárgyalása közben felolvas
ták a tagok szaporodásának statisztikai kimutatását, a 
magyar név nem fordult elő, hanem a magyar tagok 
szaporulatát egyszerűen az osztrák tagok közé olvasz
tották.

Rögtön felállolt G undel és megmagyarázta, hogy 
Magyarország önálló állam és kéri az elnökséget, hogy 
e kimutatást korrigálja ki és a hivatalos jegyzőkönyv 
kimutatásában a magyar tagok önállóan szerepeljenek,

I io y e r  elnök válaszában bocsánatot kért e nem 
készakaralu mulasztásért és a közgyűlés egyhangú 
határozattal kimondta, hogy M agyarország  ezentúl ön
állóan szerepeljen a statisztikai kimutatásokban.

Feszült figyelemmel hallgatták az összes kon
gresszusi tagok az egyes előadókat és felszólalókat s 
midőn H o yer  Ottó elnök enuncziálta, G undel János 
elnökünkkel történt előzetes megbeszélés alapján, hogy 
il.. Jöv.0 óv szePtember elején Budapesten tartják évi 
közgyűlésüket, hatalmas „Éljen Budapest14 harsogott 
végig a teremben, melynek elhangzása után G undel 
János szólalt fel.

Elnökünk aző szokott nyugodtságával és megnyerő 
előadásával hatalmas beszédet tartott, melyben a köz
gyűlésnek magyar kollegái üdvözletét tolmácsolta és 
kijelentette, hogy örömmel látjuk jövő évben vendégeink

♦ s. k.

Mt,t r e a d e l« ..k n é l  k érj tik U a a t.lt  . lr m .é ln k .t  - l n d l f  l .p n n k r .  k fr iitk w l



1901. julius 1 Magyar Vendéglős- és Kávés-Ipar 203

nek a „Szállodások nemzetközi egyesülete'- tagjait nálunk 
Budapesten. Mindenesetre főtörekvésünk lesz, hogy az 
eddigi benyomásokon és tapasztalatokon okulva, az 
egyesület igényeit tehetségünkhöz képest kielégítsük. 
Köszönetét szavaz újból az elnöknek, hogy jogköréből 
kifolyólag Budapestet jelölte ki a jövő évre a tanács
kozások helyéül, de köszönettel adózik az egyesület 
felügyelő bizottságának és az összes tagoknak, hogy az 
elnökkel egybehangzóan elfogadták meghívásunkat. Midőn 
itt a zöld asztalnál immár befejezett ténynyé vált. 
hogy a jövő évi közgyűlés Budapesten lesz megtartva, 
kérve kéri úgy a jelenvoltakat, mint az egyesület azon 
tagjait is, kik most távolmaradtak a közgyűlésről, hogy 
minél számosabban szerencséltessenek bennünket láto
gatásukkal.

Élénk tapssal és lelkes „Hoch" és „Éljen" kiál
tásokkal adóztak a közgyűlés tagjai derék elnökünknek 
és le lehetett olvasni társaságunk tagjainak arczárói, 
hogy örültek elnökünk összes eddigi szereplésének, 
melyet Gliick Frigyes egyéb alkalmakkor, melyekről 
máshol lesz szó, méltó módon támogatott.

Így most már hivatalosan is meglevőn állapítva 
és a közgyűlés által elfogadva, hogy a kongresszust 
jövő évben Budapesten tartják meg, az illetékes vezető 
férfiakhoz részben távírón, részben írásban küldöttük 
jelentéseinket.

Márkus főpolgármesterhez a következő sürgönyt 
menesztettük :

„Méltóságos főpolgármester Ur!
Űrömmel jelentjük, hogy a szállodások nemzetközi 

egyesülete jövő évben Budapesten ülésez és szeretett 
fővárosunk szépségeit bemutathatjuk az idegenforgalom 
emelését előmozdító legilletékesebb külföldi faktoroknak : 
a világ előkelő szállodásainak. Méltóságodat, Budapest 
fejét a messze idegenből szívből üdvözöljük. Hazafiui 
tisztelettel a magyar kiküldött vendéglősök nevében:

Guruiéi, Gliick.

Ugyancsak ekkor Malmos polgármesternek a kö
vetkező tartalmú sürgöny ment:

Nagyságos Urunk!
Igaz magyar lelkesedéssel köszöntjük Nagyságodat 

szererett székesfővárosunk első polgárát és az idegen- 
forgalom emelésének elöharczosát azon alkalomból, 
hogy a szállodások és vendéglősök nemzetközi egyesü
lete jövő évben Budapesten tartja meg kongresszusát.

A magyar szállodások és vendéglősök megbízásából 
hazafias üdvözlettel

Q u n d  el, GliicJc.

Ezek után Rákosi Jenőnek, az „Otthon-- elnöké
nek és Vészi Józsefnek az „Újságírók Egyesülete" el
nökének is mentek cl rövid üdvözlő táviratok, melyeken 
kívül a kiküldött vendéglősök összaláirásával ellátva 
Rákosi Jenőhöz a következő átiratot intéztük:

Nagyságos Urunk I
Eljöttünk szeretett hazánkból Svédország főváro

sába, hogy mi is kivegyük magunknak a haza felvirág
zását ezélzó nagy munkákból a magunk részét.

Szép hazánkat — bátran elmondhatjuk — oly 
felületesen, vagy elferdített felvilágosítások alapján, oly 
rosszul ismerik külföldi kartársaink, hogy a legnagyobb 
áldozatok árán kell jövő évben bemutatnunk nemcsak 
székesfővárosunk, hanem hazánk egyéb szépségeit is a 
szállodások nemzetközi egyesületének, melynek tagjai 
bonyolítják le a világ egész idegenforgalmát.

E hatalmas egyesület, az idegenforgalom emelését 
előmozdító tekintélyes tényező, máris más fogalmakkal 
bir székesfővárosunkról és hazánkról, mint eddig s csak 
örömmel jelenthetjük Nagyságodnak, hogy a következő

kongresszust nálunk fogják megtartani szeptember hó
napban.

Ez alkalommal mint az „Otthon" elnökét magyar 
szivünk egész melegével üdvözöljük Nagyságodat és 
arra kérjük, hogy az idegenforgalom emelésére tett 
ezen első lépésünknél eddig is tanúsított jóakaró támo
gatásában szíveskedjék bennünket részesíteni a jövő
ben is.

Nagyságod, a kinek nevét itt oly jól ismerik az 
újságírók tavalyi kongresszusa alkalmából, legilletékesebb 
a közvetlen tapasztalatok alapján annak a megítélésére, 
hogy minő megerőltetésünkbe fog kerülni elvállalt ven
dégfogadásunk kötelezettségeiben a sikert kivívhatni 
mindazon természeti szépségekkel és a svéd nép 
áldozatkészségével szemben, melyet itt nyújtottak az 
idegeneknek s nekünk és éppen azért ugyanoly biza
lommal, mint őszintén meg vagyunk róla. győződve, 
hogy Nagyságod és az egész magyar sajtó egyik oszlopos 
támogatónk lesz abban a munkában, melyet hazánk 
haladása érdekében kifejteni szent kötelességünk.

Hazafias üdvözlettel köszöntjük Nagyságodat és a 
vezetése alatt álló egyesület összes tagjait s maradunk 

lekötelezett tisztelői 
(Aláírások.)

Vészi Józsefhez pedig a következő tartalmú átiratot 
küldtük:

Nagyságos Urunk!
A magyar újságírók mindenkor készséggel és 

lelkesedéssel karoltak fel minden eszmét, mely hazánk
nak szolgálatában, ennek hasznára vált vagy válhatik.

Mi, magyar vendéglősök már évek óta küzdünk, 
harczolunk egy czélért, melylyel hazánknak szolgálni 
óhajtunk és ez: az idegenforgalom emelése Magyar- 
országon.

Nem akarunk azon mozgalmaknak elibe vágni, 
melyek már társadalmi utón nálunk megindultak és 
eddig csak a tárgyalások határáig jutottak el, azonban 
szent kötelességünknek tartottuk a mi hatáskörünkben 
oda hatni, hogy külföldi szállodás szaktársaink előtt 
megnyissuk székes-fővárosunk kapuit és bemutassuk 
hazánknak természet által szépségekkel megáldott 
vidékeit.

Sajnos, de való, hogy — nálunk nem lévén idegen- 
forgalom, nekünk magyar szállodásoknak nem jut 
oly nagy szerepünk az idegenforgalom lebonyolításában, 
mint külföldi szaktársainknak és ezt azért hangsúlyozzuk, 
mert ki akarjuk emelni, hogy a szállodások nemzetközi 
egye ülete oly hatalmas közege az idegenforgalom 
közvetítésének, mely a világ minden részére kiterjed és 
mintegy összeköttetésben levő láncz, körülhatárolja, 
hatalmában tartja a világforgalmat. Ennélfogva ezen 
tekintélyes egyesületet oly lontos tényezőnek tartjuk, 
melyre, ha idegenforgalmat akarunk hazánkban terem
teni, támaszkodnunk kell.

És azáltal, hogy a jövő évben Budapesten tartjuk 
meg a nemzetközi kongresszust, egy oly eredményről 
értesítjük Nagyságodat, mely őszinte örömünkre szolgál.

Igaz örömünkre szolgál pedig azért, mert*külföldi 
világvárosok közül mi nyertük el a kitüntető látogatást 
és reméljük, hogy a magas kormány és a törvény- 
hatóságok velünk karöltve segítségünkre lesznek és 
támogatni fognak bennünket a siker biztosításában; 
de lelkesedésünket buzdítja az a tudat is, hogy maga 
a társadalom is be fogja látni, hogy ezen első lépésre 
szükségünk volt, hogy ezen gyakran felvetett kérdés 
gyakorlati megfejtését helyes mederbe tereltük.

De mi magunk sokkal gyengébbek vagyunk ahhoz, 
hogy ily nagyszabású akcziót a külfölddel szemben

H ird e tés i rovatunkat lapu nk  olvasóinak becses figyelm ébe a ján lju k .
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M agyarországhoz méltóan intézzünk el és nyíltan Ki
mondjuk, hogy működésűnk m inden m ozzanatában 
igénybe kell vennünk a  m agyar sajtó lelkes közre
működését.

Tudva azt. hogy Nagyságod mily hervadhatatlan  
érdem eket szerzett úgy is, m int újságíró, úgy is, mint 
a  Magyar Újságírók E g y esü le té in ek  elnöke, mindama 
mozgalmakban, melyek szerete tt hazánk jav á ra  indultak, 
őszinte bizalom m al fordulunk Nagyságodhoz, midőn 
messze idegenből a rra  kérjük, hogy önzetlen, az idegen
forgalom felvirágzását czélzó m unkánkban szíveskedjék 
bennünket tám ogatni.

Midőn ezen kérelm ünket a  lelkes fogadtatás hatása  
a la tt hazánk közgazdasági életének fejlesztése érdekében 
és a m agyar sajtó pártfogása nagy horderejűnek tuda
tában  innen terjesztjük Nagyságod elé, m int az „Ú jság
írók Egyesülete" elnökéhez, engedje meg, hogy összes 
kartársaink nevében igaz m agyar lelkesedéssel üdvözöljük 
a svéd fővárosból úgy Nagyságodat, m int az összes 
m agyar ú jság írókat!

Lekötelezett tisztelettel m aradunk
(Aláírások.)

A mint a  tapasz ta lat bebizonyította, ezen á tira 
toknak meg volt a maguk hatása , m ert Vészi József 
hivatalosan elő is terjesztette  ezt m ár az „Újságírók 
Egyesülete" legutóbbi választmányi gyűlésén, hol is a 
legmelegebb fogadtatásra talált szakiparosaink kérelme 
és h a tá ro z a tiig  ki is mondották, hogy ügyünk közügy 
lévén, az újságírók részéről a legm esszebbm enő p á rt
fogásban fog részesülni.

Azonkívül, m int megbízható forrásból értesülünk, 
Rúlcosi Jenő is elé fogja terjeszteni az „O tthon" leg
közelebbi választmányi gyűlésén kérelm ünket és meg 
vagyunk róla győződve, hogy az „O tthon" választm ányi 
gyűlése hasonló jóakarattal fogja ügyünket támogatni, 
m int az újságírók testvéregyesülete.

Sok, igen sok mondanivalónk lesz még a stockholmi 
kongresszusról, azonban egyéb aktuális ügyek is napi
renden lévén, nem engedhetünk lapunk egy szám ában 
annyi tért e ránk nézve különben oly nagyfontosságu 
kérdésnek, hogy ezt egyszerre letárgyalhassuk.

Éppen az ügy fontossága megköveteli, hogy több 
tzikkben foglalkozzunk e kérdéssel s igy részletes 
judósitásunk első befejezett része u tán  következnek 
cövő számainkban a  folytatólagos részletes tudósítások.
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Steinbeisz reggeli. Az is baj ami van, az is ami nincs. 

Baj például az, hogy nyár van, meleg van, ilyenkor pedig 
nem nagyon lelkesedünk még a reggeliért sem, de baj az 
is, hogy se elnök, se Kommer nincs a reggelin, ami szintén 
vendégvesztcséget jelent, Pedig1 úgy illett volna, hogy vala
mivel többen tartsunk egy »kis stácziót« Steinbeisz bará
tunknál, aki meglehetősen szorgalmas reggeli látogató. A 
szép kerti helyiségben, kétszer heten voltunk Uram, azért 
mégis sikerült az összejövetel, melynek tagjait Koch József 
nem annyira erős kézzel, mint inkább érdekes thémáival 
egész délig össze tudta tartani. Legtöbbet persze távollevő 
* kedveseink éről meg Stockholmról beszélgettünk. E (f Ur 
a svéd és norvég nehéz liqueurök, D o n  C a r lo s  meg az 
ottani másságé rendszer iránt tanúsítottak élénk érdeklő
dést. A fészkes fecske tudja miért ? I )e a legboldogabb 
mégis Ilruska volt, mert » hazajöttek* Fesztyék (Úgy beszél

róluk, mintha a gyermekei volnának) s azóta megint a 
kedves Alligátor teszi bizonytalanná a helyzetet a Kmetty 
generális ur utczájában. Már-már pazarul kezdtünk el 
mulatni (természetesen elveink fenntartásával és sajnos 
pezsgő nélkül) mikor a múló idővel kedves kötelességünk 
jutva eszünkbe, mélabus hangulatban indultunk meg a 
Metropolc kávéháza felé, mert bizony megharagszik még 
Józsi gazda a háziúr, ha sokáig váratjuk.

* * *

Reggeli a Wolfnál. A legfiatalabb korcsmáros Gyár- 
utczai vendéglőjében már többen jöttünk össze. Egy kis 
kíváncsiság (»I.ássuk öcskös mit tudsz!*), egy kis szénzá- 
czióéhség (külön levelező-lapokat kellett szétküldenünk, 
mert a reggeli-tábla kiesett a lapból) no meg egy kis jó 
barátság (hisz Vilmos gazda csak mint korcsmáros uj 
ember. Amúgy meg már régi ismerős) lehetett az oka, hogy 
a reggeli árfolyama 14-rŐl 45-re szökött, (llasonlo szökést 
kívánnék magamnak rimamurányiban —  — —  ha volna), 
így hát a gazda úgy dél felé már megelégedetten dörzsöl
hette kezeit, mert vége a druknak, a vizsga akarom mon
dani, az első reggeli pompásan sikerült. A remek ételek, 
pompás pilzenai ősforrási sör, finom vegyes, remekül Ízlettek, 
szóval a gazda: bevált korcsmárosnak. Az okos és egyenes 
Szelényi báró az idők változásáról tart előadást s ugyancsak 
dicséri a stockholmi kongresszusról az összes napilapokban 
megjelent s Bárt a által beküldött hasábos tudósításainkat.

Ritka vendég Dániában, Császár Jenő, a Nickolelti-utód, 
aki a jó szomszédság révén jelent meg s akinek a vizittet 
nyomban visszaadjuk egy piccolora meg egy cointreau triple 
secre. Ila  mindjárt három is lesz belőle.

Mert ez sem az utolsó ám!

Reggeli a tekintetes főpohárnokmester urnái. Ide illő 
tisztelettel illik belépni, lévén a gazda: tekintetes főpohár- 
mester ur Willburger Károly. Nagy diófa-uteza 28. saját 
úri házában. (Melyhez hasonló jókat kívánok magamnak). 
Szives a fogadás, jó a konyha, pompás az ital, a mama 
rózsái is tetszenek, hanem azért ármányos Karcsija úgy 
megsarezol a poharával, mintha nem is volna otthon. (No 
megállj 1 Majd izzadsz, ha le kell számolnod az ellenőröddel! 
A Doktor Laczi (Kedves egészségire kívánom a nevenapját!) 
úgyis azt állítja, hogy — — de csak kérdezze meg őt 
magát).

Tele udvar. Természetes. A gazda ott van mindenkinél, 
illik visszaadni a látogatást. De ami a fő, megjöttek a stock
holmiak. Gundel, Kammer, Miiller, Pelzmann mind egy fejjel 
nagyobbak leltek a dicsőségtől, arezukon még most is 
sugárzik az öröm. Svéd kesztyűk pardon levelező-lapok jár
nak kézről-kézre, svéd szavak Sakerheits-stándikhor, Paraf- 
fincrade, Fik Kalendar stb. röpülnek az asztal fölött. Diszkrét 
sulystatisztikai adatok arról szóllanak, hogy a svédhóditó
szittyákat a hosszú ut m ennyire--------kimerítette. (Minden
napra négy bankét!) Don Carlos ismét visszatér a másságé 
thémára és a Kammer bácsitól kér közelebbi felvilágosítást. 
Nem kap. S ez neki — fáj. A svédek közül Glück és Barta 
hiányzanak, az utóbbi beteg, Kriszt bácsi szerint: megártott 
neki a sok jó. Pedig csak kis hülés az egész. Az is már 
magyar. Itthon szerezte.

Sokat beszélünk Lippcrt Lajos bátyánkról, aki már 
hosszabb ideje beteg. Mindenki szívből örvend, hogy a 
legrokonszenvesebb kollega már túl van a veszedelmen. 
Bizony sokunknak hiányzott a reggeliken.

Talán láthatjuk a jövő reggelin Sverteczky Gáspár 
pompás nyári vendéglőjében az üllői-uti Népligetben, ahol 
remélhetőleg sokan leszünk.

M egren d elések n él k érjü k  t is z te l t  o lvasó in k at m in d ig  lap u n k ra  h ivatkozn i.
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Budapest—Stockholm—Koppenhága.
A nyugati pályaudvar induló-perronján feltűnt junius

2-án az a szép számú hülgyközönség, mely a 14 napos 
külföldi útjára kikisérte a stockholmi kongresszusra utazók 
egy részét. Ott láttuk elnökünk, Kammer bácsi, KrisztFerencz, 
Ölitek Frigyes és Miiller Antal családtagjait és Blaschka 
Istvánt, a kiknek legnagyobb része jókivánattal, hitvesi 
tanácscsal, gyermeki szeretettel, avagy testvéri jóindulattal 
bocsátották útra a nyolez tagból álló kis csapatot, mely 
hivatva volt külföldön szakiparunk érdekeit képviselni.

6 óra 15 perczet mutatott a vasúti óra, midőn 
kirobogott velünk a vasparipa, hogy gyors tempóban 
vigyen bennünket hegyen-völgyön keresztül - Berlinig.

És Berlinig nem is történt velünk semmi különös; 
a jókedv volt az uralkodó, a mit legjobban bizonyít az a 
körülmény, hogy a különben szűkszavú Kammer bácsi egy 
pár eredeti, jó élczczel mulattatta a társaságot; közben 
tervezgettük az eshetőségeket, hogy hát hogyan és miként 
is lehet majd a külföldi szállodásokat a magyar vendég- 
szeretet régi híréhez méltóan fogadni és Budapesten kívül 
hazánk mely vidékét mutassuk be vendégeinknek.

Felmerült a tenger az ő hatalmas hullámaival és 
Fiume kerekedett felül elsőnek; a «hullámzó Balaton teteje» 
se hagyta magát és nem csekély pártfogásra talált kedélyes 
kis társaságunkban; Fiúmét azért nem óhajtották egyesek, 
mert ezzel tulajdonképpen az osztrák «Abbáziának» csinál
nánk reklámot, a Balaton pedig a világlátott külföldi szál
lodásoknak nem imponálna. így tehát le kellett mondanunk 
a vizi utakról és áttértünk a szárazföld talajára. A magas 
Tátra, a csorbái tó, a baradlai cseppkőbarlang vidéke lett 
egyelőre győztes és valószínű is, hogy a magyar Svájczot 
választjuk kirándulásunk helyéül.

Ilyen nagy gondok közepette érkeztünk Berlinbe, 
a hol már éreztük a kongresszus előjeleit; a « Bristol* 
szálloda tulajdonosa a legszeretetreméltóbb módon nem 
fogadott el a lakásért fizetséget és társaságunk tagjait a 
legnagyobb zavarba hozta a vendégszeretet e meglepő 
megnyilatkozása.

Magáról Berlinről, ennek szakiparunkat érdeklő nagy
arányú borházairól és sörözőiről egy külön fejezetben fogok 
beszámolni, mert a vasút pontos zónaidő szerint indulván, 
lekésünk és nem jutunk el tulajdonképpeni czélunkhoz. 
Az előző éjjel fáradalmait kipihenve, reggel 11 óra felé 
folytattuk utunkat Stralsundig, a hol a kikötőből egy hajó 
vitt át bennünket Stralsund szárazföldi állomására, hogy 
onnan Sassnitzig ismét vasúton közeledjünk Svédország 
határához.

Mi magyarok az egész utón annyira összetartottunk, 
hogy a világ minden kincséért se hagytuk volna el egymást 
egy pillanatra is és ennek köszönhetjük azt a rendkívüli 
esetet, mely velünk megesett. A német vasút ugyanis nem 
gondoskodott elég kocsiról és bizony meglehetősen össze
szorultak az utasok a kocsikba. Már nem emlékszem, kinek 
az ötletéből folyólag, mi magyarok «bekvártélyoztuk» 
magunkat a podgyász-szállitó kocsiba és a böröndök töm
kelegéből oly kényelmes padsorokat rögtönöztünk, hogy a 
legkényelemszcretőbb emberek is megirigyelhették volna 
tőlünk. A különben lelkiismeretes és fegyelemhez szokott 
német «Schaffner* is annyira át volt hatva az eredeti 
ideától és Kriszt bácsi jó magyar szilvoriumától, hogy a 
nagy hőségben — nem állván egy-egy legyező rendelke
zésünkre, — hol a kocsi bal-, hol a kocsi jobboldalán 
nyitogatta ki a hatalmas ajtókat s igy a legprimitívebb 
ventilláczió és a legfényesebb világosság mellett, a legjobb 
v’gsággal haladtunk előre. Megható jelenet volt, midőn 
érezve, hogy hazánk iránti megemlékezésünket is le kell 
róni, Ölitek Frigyes az «Istcn áldd meg a magyart* intonálla 
s mi mindnyájan mintegy kommandóra, kalaplevévc fel
álltunk a döcögő kocsiba és Gundcl tenor hangja vezetésével 
örömtől sugárzó arczczal, lelkesen énekeltük idegen földön 
a mi imaszerü himnuszunkat.

Fszre se vettük, mikor a vonat megállt, hogy itt- 
hagyjon bennünket és mi, a podgyászkocsi utasai lassan 
szállinkózlunk le a magas lépcsőkről, melyek nem lévén 
utasok részére berendezve, legkevésbbé sem voltak kényel
mesek. Különösen Miiller, a ki mindig udvarias volt, 
szidta humoros hangon a magas slilusu lépcsőzetet — 
magyar nyelven.

Már most ki-ki a bőröndje után nézett, hogy biztosan 
a hajóra jusson podgyászával együtt. Azonban erre semmi 
szükség sem volt. Mert ezentúl a svéd rendezők hatalmába 
kerültünk és bizony minden utasnak jólesett, hogy — bár 
még nem érkeztünk svéd földre — a svéd vasutak kikül
dött alkalmazottai feladó-vevények nélkül oly pontosan 
raktak át mindent a hajóra, mely Sassnitz kikötőjéből 
Trellcborgba vitt bennünket, hogy mire a svéd földre 
léptünk, mindenki megkapta a maga podgyászát rendben, 
hiány nélkül.

Bámulatos figyelem, példás rend és gyakorlati tapasz
talat voltak ezentúl kísérőink a svéd utón és nem volt egy 
utas sem, a kinek a legcsekélyebb vágyát ki ne elégítették 
volna a svéd ünnepélyt rendező bizottság kiküldött tagjai.

A nyílt tengeren mintegy lVa óráig hajóztunk az 
«Imperator* nevű német gőzösön és elragadó látványt 
nyújtott, a mint a bíborvörös nap búcsúzott a nappaltól 
és bucsucsókja a millió és millió tüzvonalból összeállított 
vörösbejátszó hosszú sugársáv volt, mely a távol messze
ségbe húzódó tenger szintjéről visszatükröződött és az alig 
mozgó hullámocskáknak alkalmat adott arra, hogy gyémánt- 
szeríi csillogásukkal élénkítsék a természet gyönyörű szín
játékét. Maga a természet is lépten-nyomon kedvezett 
nekünk és a legkellemesebb nyári hőmérséklet mellett 
érkeztünk az első svéd városba: Trellcborgba. A svéd 
sajtó ugyancsak erősen dolgozhatott, hogy az érkező ven
dégek iránt felköltse a lakosság érdeklődését, mert partra
szállásunk — tessék elhinni, ezzel nem sokat mondok — 
hasonlított ama nagyszerű ünnepi fogadtatásokhoz, me
lyeket nálunk csak a legnagyobb dignitáriusok bevonu
lásakor volt alkalmunk láthatni. Az egész város apraja- 
nagyja kivonult fogadtatásunkhoz és itt hallottuk először a 
«Hip hip hurráh»-t ezer és ezer torokból kiszabadulni, 
mely harsogó és lelkes tüntetés után a svéd katonazene 
fúvó hangszereken szebbnél-szebb indulókat játszott és e 
zene kísérete mellett vonultunk át a közeibe levő vasúti 
állomáshoz. Amig mindnyájan elhelyezkedtünk a svéd vasúti 
kormány által rendelkezésünkre bocsájtott külön vonat osz
tályaiba, a svéd katonazene majd mélabus, majd lelkesítő 
játékával mulattatott bennünket és a város lakossága híven 
kitartott mellettünk, amig az állomás főnöke le nem haj
totta piros zászlóját, hogy elindítsa vonatunkat. Csak ezután 
vettük észre, hogy minő kényelmesek a svéd vasúti kocsik 
berendezései; az I. és II. osztályú kocsik mindegyike 
szőnyeggel van párnázva és úgy van berendezve, hogy egy- 
egy fülkében 6 ülés van. A hat ülés egy-két pillanat alatt 
4 ágygyá alakítható át, úgy, hogy az éjjel utazó közönség 
is sokkal nagyobb kényelemmel utazhatik, mint a német, 
osztrák vagy a magyar vasutakon s tudtommal oly csekély 
összeget fizettetnek ez ágyakért, hogy erről beszélni nem 
is érdemes. Az átjáró folyosók pedig rugós székekkel van
nak ellátva és minden harmadik fülke ajtaja mellett egy 
fából faragott állványon két pohár és egyes állomásokon 
friss ivóvízzel megtöltött palaczk van elhelyezve, azonkívül 
szigorú tisztaság uralkodik úgy az egyes fülkékben, mint a 
mosdó-toilettekben, ahol szappan és hófehér türülközők 
állanak az utazó közönség rendelkezésére. És mindezekből 
azt látjuk, hogy a még nagyon fiatal múltú svéd vasutak, 
nemcsak hogy lépést tartanak a kontinens többi vasutaival, 
hanem azokat kényelmes belső berendezésükkel felülmúlják, 
ami megint azt bizonyítja, hogy a svéd állam igen nagy 
súlyt helyez az idegenforgalomra és vasutainak megadja 
mindama kellékeket, melyek a svéd vasutak jó hírnevét 
megállapították a külföldről oda sereglő utasok előtt. A
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tüzes vasparipa elég gyors ütembe vitt bennünket tovább, 
mert alighogy egy-két szomszédbeli kongresszistával, kon- 
gresszistánéval és nővel megismerkedtünk, hipp-hopp máris 
»Malmö«-be érkeztünk, az első svéd városba, ahol egy 
éjjelre pihenőt tartottunk volna . . . .

Ha tartottunk volna . . , .
Mert mesébe illő az a fogadtatás, melynek részesei 

voltunk ebben a szép kikötővárosban. Este mintegy 10 óra 
lehetett, mikor ide érkeztünk. A nap régen leáldozott és 
csillagok ragyogták be az egész horizontot és a mi gáz- és 
villamvilágitáshoz szokott szemünk csak ámult-bámult, hogy 
majdnem nappali világosság mellett vonultunk ki az állo
másról s sehol egy gyertyafényt vagy lámpát nem lehetett 
látni. A természet e szép játéka reánk, akiknél már korán 
beesteledik, meglepő hatást gyakorolt. De minő erősen 
fokozódott e meglepetés, midőn a kikötő partján húzódó 
főuteza látképe tárult elénk.

Mintegy parancsszóra gyultak ki a villamos ivlámpák 
szállodánk, a régi, jónevti Kramer szálloda lángtengerbe 
úszott és a díszes transparentbe a «Valkomna» (svéd «Isten 
hozott») feliratú kapun át harsogó katonazene mellett 
tipegtünk lakásunkba. Azért mondom, hogy tipegtünk, 
mert bár a zene hangjai gyors ütemíi léptekre buzdítottak 
bennünket, az a tengernyi tömeg, mely barátságos kalap
leemeléssel, kendőlengetésse! állt sorfalat, nem engedte a 
gyors előrehaladást. Az impozáns fogadtatás mindenkit ki
elégített és kitűnő hangulatra ébresztett. Még a Milller 
Antal barátunk is elfelejtett «Anziksz» kártyát meneszteni, 
pedig nyugodt lelkiismerettel mondom, hogy sem Malmőig, 
sem azontúl nem mulasztott el egy állomást sem, hogy a 
különben szép vidékekről meg ne lepje az ő aranyhaju kis 
mádijét képes levelező-lapokkal. Sőt tovább megyek ; lát
tam oly szenvedélyes levelezőlap küldőket, akik nem győzvén 
a sok czimet megírni, direkt e czélra gummirozott papirsze- 
letekre reányomatták a ezimeket, úgy, hogy ép úgy ragasz
tották rá a levelezőlapra a czimkéket, mint a levélbélye- 
geket és ezen czélszerü czimzés folytán elég gyorsan ment 
a levelezés és még azon állomásokról is fel lehetett adni 
egy csomó levelezőlapot, ahol csak 1 perczig állt a vonat.

De kárpótoltuk is magunkat mindnyájan Malmöbe, 
a hol tovább várt ránk a vonat, mint 1 perczig. A Kramcr- 
szálloda portása alig győzte osztogatni a képes levelező
lapokat és a szálloda postaládája oly hamar megtelt, hogy 
rövid idő alatt egy párszor kellett kiüríteni. Miután igy 
elsősorban otthonmaradottainkkal szemben teljesítettük édes 
kötelességünket, lemostuk az ut porát és estélyi toilettbe 
vágtuk magunkat, hogy megjelenjünk a földszinti teremben 
rendezett vacsorán. Mielőtt azonban bejuthattunk volna az 
ebédlőterembe, a hatalmas előcsarnokba különböző gyomor- 
erősitő italok, keserű pálinkák és pikáns előételek ingereltek 
bennünket s a ház úrnője és fiatal hölgytagjai a legked
vesebb módon kínáltak bennünket, úgy, hogy én azt hittem, 
hogy ez a vacsora és azután punktum. Pedig dehogy, 
még csak ezután következett az igazi vacsora. A nagy 
terem ajtaja feltárult és az estélyi toilettekben megjelent 
hölgyeket páronként vezették megjelölt helyeikre az agilis 
és ügyes rendezők, mig a rendezők másik része a férfi- 
vendégeket dirigálták helyeikre. Kedély, jókedv és elő
kelőség jellemezték az egy begy ült társaságot és daczára az 
előzetes «etetésnek,* mégis mindenki eleget tett vendégi 
kötelességének, mert az a jó tengeri levegő meglette a 
maga hatását és bizony mondhatom, hogy még én is a 
rósz gyomrommal farkasétvágygyal fogyasztottam a kitűnő 
franczia konyha ugyancsak kitűnő főztjeit.

hs úgy látszik, hogy nemcsak nálunk ősi szokás az a 
bizonyos fiiszer, melyet dikeziózásnak szoktunk nevezni, 
hanem e tekintetben az egész világ egy város. Tehát itt 
sem hiányzott a toast. És örömmel konstatálom, hogy 
— bár ellensége vagyok minden olyan bankett-szónoklat
nak, melynek nincs egy bizonyos meghatározott czélja a 
közérdek szempontjából — a Malmöben elhangzott beszédek

mindegyikén észre lehetett venni, hogy bizonyos irányza
tosság van bennük és mert keveset, de jól beszéltek, az 
az összes jelenlevők tetszésével találkoztak. Hoycr a nemzet
közi egyesület elnöke a svéd vendégszeretettel foglalkozott, 
Heinrich a berlini német és az egylet alelnöke emlékezte
tett arra a harezra, melyet a svédek és a magyarok küz
döttek egymással tavaly Berlinben és a köszönet adóját 
róta le Gumiéi-lal szemben, hogy barátságos utón oldották 
meg a kérdést és ezen évre lemondtak a budapestiek 
Stockholm javára. Midőn poharát emeli a svédekre, egyúttal 
lelkesen üdvözli a lovagias magyarokat! Mi sem természe
tesebb, minhogy a mi szeretett, derék elnökünk nyomban 
felemelkedett s körülbelül a következő beszédet mondotta el: 

«Mélyen tisztelt hölgyeim és uraim !
Az én igen tisztelt Heinrich barátom felszólalása 

igen kellemesen érintett mindnyájunkat, akik eljöttünk 
szeretett hazánkból, hogy most már újból meghívjuk a 
szállodások nemzetközi egyesületének tagjait hozzánk Buda
pestre. Heinrich barátom, aki egy nagy kópé (Schlaumeier) 
(Élénk derültség és taps) bizonyára azért említette fel a 
tavalyi harezot, mert még emlékezetünkben van az a nagy
szerű fogadtatás, melyben Berlinben volt részünk és hogy 
figyelmeztessem ama phánomenális fogadtatásra, melyet itt 
tapasztalunk, midőn első lépésünket teszszük e szép svéd 
földön.

Igaza van Heinrich barátomnak, aki mintegy felhívást 
intézett hozzánk magyarokhoz, hogy mi is hasonló szépet 
és nagyot alkossunk az egyesülettel szemben. Ezzel a figyel
meztetéssel és ama jóslással szemben, hogy Budapesten 
bizonyára minden szebb lesz kijelenthetem, hogy szebbet 
és jobbat mi sem fogunk nyújtani. Azért is, bár mindent 
el fogunk követni, hogy igen kedves vendégeinket magyar 
vendégszeretet minden jelével kitüntethessük, mégis resz
ketve gondolok arra a nehéz feladatra (Elénk derültség), 
mely reánk vár a jövő évben.

Hiszen a mélyen tisztelt hölgyek és urak ismerik a 
mi történelmünket, tudják, hogy mi magyarok mily hosszú 
ideig ettük az elnyomatás keserves kenyerét, tudják nagyon 
jól, hogy mi voltunk a kelet és nyűgöt közti védbástya és 
igy erőinket a sok harcz részben meggyengítette s csak 
alig egy pár évtizede, hogy közgazdasági életünk lábra 
állott. Erre a múltra hivatkozva, a jelenben mindent el 
fogunk mi magyarok követni, hogy a mi igen kedves ven
dégeink nálunk Budapesten, jól érezzék magukat. És mert 
a mélyen tisztelt elnök urnák köszönhetjük azt a kitünte
tést, hogy a sok pályázó város közül mi nekünk juttatta a 
babért, poharamat Hoycr Ottó elnökünk egészségére ürítem!*

Háromszoros «hipp-hipp-hurrah!» hallatszott e fiatalos 
hévvel elmondott beszéd után és elnökünk ezen beszédének 
köszönhetjük, hogy nemcsak az összes jelenvoltak figyelmét 
terelte felénk, hanem kivívta a vendégek szimpátiáját is 
részünkre és ezen időtől kezdve mindenütt és mindenkor 
a legnagyobb figyelemben részesültünk és szerénytelenség 
nélkül állíthatom, hogy az érdeklődés központja a buda
pesti csoport volt.

Mire vége lett a vacsorának, már az összes jelenlevők 
megtanulták az «éljenzést» és ezentúl már csak éljenzéssel 
köszöntöttek bennünket. Úgy két óra felé azután, ki-ki a lak
osztályába sietett, mert reggel már 7 órakor indul a különvonat.

Nem valami sok pihenőre számíthattunk és még ennek 
a rövid pihenőnek a betartásában is csalódtunk.

Azt nem mondhatom, hogy alig hogy hajnalodott, 
mert lefekvés előtt keresve kerestük az éji homályt, nem 
találtuk, — hanem pontosan 1/2Ö órakor a katonazene 
ébresztő dallamai ütötték meg füleinket. A zenekar a szálloda 
három oldalán, mely egy szabad téren van, járt körül, 
hogy a zene hangjai mellett könnyebb legyen az ébredés.

«De uramfia* — mondom én hálótársaimnak — 
talán csak Budapesten vagyunk, vagy a Bachó karmestert 
hozták el ide a mi kedvünkért?!*

Mert egyszerre az édes magyar nóta dallamai hatoltak
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fel hozzánk s mi úgy, ahogy voltunk — még negligében — 
kitárjuk az ablakokat és a lelkesedéstől áthatva, a katona
zene akordjait énekünkkel kisértük. Tudom istenem, hogy 
ez a svéd katonazenc még nem kapott annyi éljent, mint 
tőlünk és a karmester alig győzte megköszönni az elismerés 
ily spontán megnyilatkozásait.

Természetes dolog tehát, hogy Kramcrné asszony 
által nyújtott reggelizés után a legjobb hangulatban hagy
tuk el «Malmö»-t ezt a kedves, csinos svéd várost, hogy 
folytassuk utunkat Stockholm felé.

De erről majd legközelebb. B —a.
............... ...................... .

A
„Budapesti Szállodások, Vendéglősök és Korcsmárosok 

lpartársulata“
minden héten pénteken

T Á R S A S  R E G G E L I T
tart

A legközelebbi reggeliket a következő helyeken 
tartják:

1901. julius 5-én Sverteczky Gáspár vendéglőjében 
(Üllői-ut. Népliget).

1901. julius 12-én Kriszt Ferencz vendéglőjében 
(IV. Kötő-utcza 10. sz.).

Törvények. Rendeletek.

Az italmérési illetékekre vonatkozó fizetési iveket jövőre 
nézve a kir. adóhivatalok állitják ki.

A pénzügyminiszter 1900. évi 30,848. szám alatt az alábbi körren
delet intézte valamennyi pénzügyigazgatósághoz — mellé rendelt 
számvevőséghez és adóhivatalhoz és a budapesti IX. kerületi 

állampénztárhoz.
Az állami italmérési illetékek kezelése körüli teendők össz

hangba hozatala, a kirótt italmérési illetékek befizetésének gyor
sítása, valamint a kincstár érdekeinek előmozdítása indokából s 
mivel ezen illetékekre vonatkozó egyénenkénti számfojtőkönyveket 
amúgy is a kir. adóhivatalok (Budapesten a IX. kor. állampénztár) 
kötelesek vezetni; az állami italmérési jövedékről szóló 1899. évi 
XXV. t.-cz. végrehajtása iránt 04,758 99. szám alatt kiadott uta
sítás 21. §. II. pontjának első bekezdésében foglalt rendelkezés 
megváltoztatásával elrendelem, hogy az italmérési illetékekre 
vonatkozó fizetési iveket a kir. pénzügyigazgatóságoktól vett elő
írási rendelctek alapján jövőre ne a számvevőségek, hanem a 
kir. adóhivatalok (Budapesten a IX. kér. állampénztár) állítsák 
ki, annál is inkább, mivel ezen fizetési ivek kézbesítését az előbb 
cmlitott utasítás értelmében különben is ők kötelesek teljesíteni.

Ehhez képest az elöl említett utasítás III. pontjának első 
bekezdésében foglalt eddigi intézkedés is annyiban módosul, a 
mennyiben a kir. adóhivatalok a felek terhére jogérvénycsen 
megállapított italmérési illetékek egyénenkénti előírását ezután 
nem a fizetési ivek, de a pénzügyigazgatóságoktól vett előírási 
rendeletek alapján fogják foganatosítani s az előírás foganatosí
tásával egyidejűleg a fizetési iveket kiállítani, valamint azoknak 
gyors kézbesítéséről is kötelesek lesznek gondoskodni.

Meghagyom ennélfogva a pénzügyiga/,gatóságnak, hogy ezen 
rcndelctemnck a Pénzügyi Közlönyben való megjelenése napjától 
kezdve a megállapított italmérési illetékek egyénenkénti előírására 
vonatkozó rendelőtöket az illetékes kir. adóhivataloknak (Buda
pesten a IX. kerületi állampénztárnak) haladéktalanul oly további 
utasítással adja ki, hogy az illetékek előírásának teljosilésekor a 
fizetési iveket azonnal állítsák ki s azok kézbesítése iránt hala
déktalanul intézkedjenek, a kézbesítést igazoló és hozzájuk vissza

érkezett vélbizonyilványok alapján — a kézbesítés napját, — az 
illető fél számfejtökönyvi lapján jegyezzék fel, hogy a kivetett, 
italmérési illőtök esedékességi napja pontosan megállapithaló 
legyen, ennek megtörténte után pedig a vétbizonyitványokal ler- 
jcszszók azonnal be a tárgyiatokhoz leendő csatolás végett.

Budapest, 1901. évi május hó 25-én.

Társulatok. Egyesületek.
HIVATALOS RÉSZ.

A . Budapesti szállodások, vendéglősök és korcsmárosok ipar
társulata" irodahelyiségében június hó 25-én délután választmányi 
illést tartott Gumid János elnöklete alatt a következő választ
mányi tagok részvételével: Barabás József, Bittncr Alajos", Bokros 
Károly, Burgcr Károly, Khm János, Försler Konrád, Gliick Frigyes, 
id. Kammer Ernő, Kommcr Ferencz, ifj. Kommcr Fcrencz, Kriszt 
Ferencz, Miillcr Antal, Nősek Jgnácz, ifj. Sprung Jánes, Wirth 
Ferencz alclnök és Willburger Károly, továbbá Pu/ipcl Miklós 
ipartársulati titkár. A szaksajtót Barta Béla képviselte.

A múlt ülés jegyzőkönyvét hitelesítve a mai jegyzőkönyv- 
hitelesítésére Khm János és Miillcr Antal urakat kéri fel az 
elnök. Ezen választmányi ülés legfontosabb tárgyát a jövő évben 
Budapesten tartandó kongresszus képezte, melyet tudvalevőleg a 
„Szállodások nemzetközi egyesülete* nálunk fog megtartani 
szeptember hó első felében.

Az elnök előterjesztvén a mai ülés cz/lját, hangsúlyozza, 
hogy a hírlapokból úgy a hatóságok, mint a magas minisztérium 
ismervén az ügyet, melegében kell megtenni mindama lépéseket, 
melyek elvállalt kötelezettségeink erkölcsi és anyagi támogatására 
szükségessé válnak és azért ajánlja, hogy a legközelebbi napok
ban egy küldöttség tisztelegjen úgy a polgármesternél, mint a 
belügyminiszternél.

A polgármester, mint az idegenforgalom emelésére alakult 
egyik bizottság elnöke úgyis sympathiával viseltetik mozgalmunk 
iránt és nagy a remény arra, hogy ha küldöttségileg hivatalosan 
bejelentjük czélunkat és kérésünket, hogy akkor hivatalosan is 
megnyerjük ügyünknek. Kéri a választmányt, hogy szóljon hozzá 
az ügyhöz.

Gliick Frigyes hivatkozva arra, hogy az iparlársulat lesz a 
tulajdonképeni vengdégfogadó gazda, első sorban elvileg kell meg
állapítani : hogy a választmány keretén belül alakitsuk-e meg a 
bizottságot, vagy a választmány keretén kívül is alakítsunk-e egy 
bizottságot, mert előbb semmit sem határozhatunk, mig meg nem 
alakultunk. Azért indítványozza, hogy a választmány már most 
alakuljon át bizottsággá és pedig teljhatalmú bizottsággá, hogy a 
szükséges leendőknél no akadályozza a sok ülésezés és jelentés 
az összmunkálkodást.

Bokros Károly, Kommcr Ferencz és ifj. Kommcr Ferencz 
rövid hozzászólásai után a választmány egyhangúlag hozott hatá
rozatban kimondja, hogy testületileg átalakul bizottsággá és a 
választmány még egy külön nagybizottságot fog kicgészilésképen 
szervezni, mely nagybizottság elnöksége a választmány kebeléből 
kiküldött bizottsággal egyolérlőleg fog mindent rendezni. A bizott
ságok tisztikara közül egyelőre Gumid Jánost kiáltották ki a 
nagybizottság elnökévé, mig a rcndezőbizoltság elnökévé ugyan
csak egyhangúlag Gliick Frigyest választották meg.

Felolvasták a miniszterelnökhöz beadandó memorandum 
szövegét is, melyet lapunk legközelebbi számában hozunk.

Továbbá ogy Gumid János, Gliick Frigyes, Bokros Károly 
és Burgcr Károly tagokból álló küldöttség lolt megbízva, hogy a 
fő- és székváros közgyűlési határozatát felobboző kérvényt, mely
ben a kötelező ipartársulali tagság kimondását kérelmezi az ipar' 
társulat — átnyújtsák a polgármesternek.

A „Szállodások, vendéglősök, kávésok, pinezérek és kávés, 
segédek orsz. nyugdijegyesülete* központi igazgatósága f. évi június 
hó 5-én Bokros Károly elnöklete alatt igazgatósági ülést tartott, 
melyen Sztanoj Miklós, ifj. Sprung János, Försler Konrád igaz
gatók, dr. Solti Ödön jogtanácsos és F. Kiss Lajos szerkesztő 
voltak jelen. Az előző ülés jegyzőkönyve felolvastatván, hitelesít*
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tetőit. A in. kir. belügyminisztérium 18007/1001. V. sz. leiratát, 
mclylycl az egyesületnek a kötelező belépés törvényben kimondása

S z a k o k t a t á s .

iránt hozzá intézett folyamodványát jogalap hiányában clutasi* 
totla, az igazgatóság őszinte sajnálattal vette tudomásul és egy
hangúlag elhatározta, hogy a jövőben a kötelező belépés 
kimondását évente kérelmezni fogja a törvényhozástól. A „Buda
pesti l ,inczér-Egyldu az idei vendéglős- és pinczérbál jövedelméből 
418 K. 38 f. az egyesület alaptőkéje javára beküldött. Örömmel 
tudomásul vétetett, az igazgatóság az adományozó egyesületnek 
jegyzőkönyvi köszönő'et szavazott. F. Kiss Lajos jelentését a 
győri választmány megalakításáról az igazgatóság örömmel 
tudomásul vette és Francois Lajos felügyelő-bizottsági elnöknek, 
l'óscli Nándor győri vcndéglös-ipartársulati elnöknek, Kuster Géza 
győri pinczéregylcti elnöknek, Szávay Gyulának a „Győri Hírlap® 
szerkesztőjének és F. Kiss Lajosnak a választmány létesítése 
körül szerzett érdemeiért jegyzőkönyvi köszönetét szavazott. 
Kuster Géza, a győri pinczéregylet elnöke megküldötte az 
egyesület ezer koronás alapítványát. Az igazgatóság lelkes örömmel 
vette tudomásul az alapítvány beérkezését s az alapitó győri 
pinczéregylelnek jegyzőkönyvi köszönetét szavazott. Guiulcl János 
és Kammer Ernő huszonötéves jubileumán az igazgatóság Bokros 
Károly elnök vezetése alatt küldöttségileg vett részt és az egye
sület nevében díszes emléklapot nyújtott át. Mitrovácz Adolf 
igazgatósági tagot az Országos Iparegycsület által ezüst diszéremmcl 
történi kitüntetése alkalmával az igazgatóság átiratban üdvözölte. 
A kassai választmány májusban 308 K. 05 f. lagdijat, a szombat- 
helyi választmány 106 K. 70 f., a szegedi választmány 170 K. 38 f., 
az aradi választmány 5)3 K. 40 f.-t vettek be tagsági dijak fejében. 
Garab József szabadkai tag levele, mely a szabadkai választmány 
közeli megalakítására nyújt reményt, örömmel vétetett tudomásul. 
Kalocsáig Zsigmond szatmári szállodás levele, hogy a szatmári 
tagok csek-lapok utján fogják befizetni tagdijaikat, jóváhagyólag 
vétetett tudomásul. F. Kiss Lajos titkár indítványára az igaz
gatóság Szűcs Lajost, a .Budapesti Pinczór-Egylet® elnökét az 
alapszabályok 68. §-ának figyelembevételével az igazgatóság tagjai 
sorába hívta meg. Ezzel az ülés véget ért.

A .Budapesti Pinczér-Egylet* f. évi június hó 5-én délután 
választmányi ülést tar-ott, melyen jelen voltak ; Sziits Lajos elnök, 
Aczél Miksa, Lippnilc József, Fabik Antal, Littmann József, 
Ticfenböck János, Z'ularits Ödön, Paycr Lajos, Gclbmann András, 
Herkncr Fcrencz, Wntti Ágoston vál. tagok és Kalmár Fábián 
titkár. Az előző ülés jegyzőkönyvét felolvasás után a választmány 
hitelesítette. Az elnök bejelenti, hogy 1. hogy a Kcreposi-u.ton az 
Olthon-kávéház feletti helyiségeket 3600 K. évi bérért három 
cgymásutáni évre kibérelte, 2. hogy a József-utcza 9. sz. alatt a 
nyári idényre 150 K. bérért tekepályát bérelt. Az 1. alul ti jelentést 
a választmány azzal vette tudomásul, hogy a magas házbért 
rendkívüli jövedelmek slb. állal fogja fedeztetni. Ugyancsak az 
elnök indítványára elhatározta a választmány, hogy a szakipar 
munkásait körlevélben fogja felhívni az egyesületbe lépésre. 
A Frohner-alapitvány kamatait Mcilinqcr István „Virág-bokor® beli 
éthordónak Ítélte meg a választmány üzlelalapitási czélra. 
Mitrovácz Adolf föpinezért az Országos Iparegyesület részéről 
történt kitüntetése alkalmából a választmány jegyzőkönyvileg 
üdvözölte. Krassy Bódog újabb levélbeli lemondását az alelnöki 
állásról a választmány tudomásul vette s az egylet körül szerzett 
érdemeit jegyzőkönyvbe igtalta. Aczél Miksa indítványára a 
választmány a hazai gyógyfürdőket kedvezményes árak nyújtása 
iránt fogja megkeresni. Az Országos Pinczér-Egylelhez csatlakozás 
ügyében a választmány egy husztagu küldöttség kiküldését hatá
rozta el. Aczél Miksa néhai Kammcrné hagyatéka ügyében az 
elnökséghez interpcllácziőjára a választmány kellő informáczió 
beszerzésével elnököt bízza meg. A május havi pénztári elszámolás 
tudomásul vétele után Littmann Józsefnek egy szaklap indítására 
vonatkozó indítványa érdemleges elintézését őszre halasztották. 
Hasonló határozatot hoztak Aczél Miksa azon indítványára, hogy 
a körhelyiség fentarlási költségeit újévi naptárak kiadásával 
fedezzék.

A budapesti vendéglős-szakiskola évzáró vizsgálatai.
A budapesti ssállodások, vendéglősök és korcsmárosok 

ipartársulata által fenntartott pinczér-szakiskolában f. évi 
junius hó 17-én és 18-án délután folytak le az évzáró 
vizsgálatok, melyeken az ipartársulat számos tagján kivül 
dr. JValter Gyula esztergom-egyházmegyei kanonok, Mártonffy 
Márton orsz. iparoktatási főigazgató, Gelléri Mór kir. taná
csos, az Orsz. iparegyesület igazgatója stb. előkelőség vett 
részt. A vizsgálatokon, melyeket Walter Károly igazgató 
vezetett, Gumiéi János ipartársulati elnök és Glűck Frigyes, 
a szakiskola felügyelő-bizottságának elnöke, elnököltek. 
Jelen voltak azonkívül Wirth Ferencz ipartársulati elnök, 
Stadler Károly, Kommer Ferencz, id. Kammer Ernő, Bokros 
Károly, Kriszt Fcrencz, ifj. Sprung János, Prindl Nándor, 
Kovács E. M., Pctanovits József, Förster Konrád, Vincze 
Lajos, Barabás József, Koch József, Miillcr Antal, ifj. Kommer 
Ferencz, Francois Lajos, Drechslcr Béla, dr. Solti Ödön 
ipartársulati jogtanácsos, Poppel Miklós ipartársulati titkár, 
F. Kiss Lajos és Batta Béla szerkesztők stb. stb. A két 
napon át tartott vizsgálatok nemcsak a szakiskola nagy 
kulturális hivatottságáról, a tanári kar odaadó buzgóságáról 
s az ifjúság tanulási kedvéről tettek fényes tanúbizonyságot, 
hanem arról is, hogy a budapesti vendéglős-ipartársulat 
akkor, midőn a szakszerű kiképzés fontosságát felismerve, 
ezen iskolát létesítette, valóságos úttörő munkát végzett a 
a szakszerit iparoktatás terén, mely máris mutatkozó gyakor
lati előnyei, haszna és tökéletessége folytán az egész ipar
oktatás terén bátran állítható fe l követendő mintaképül.

Az, hogy a szakiskola ily módon szolgálva kulturális 
és ipari érdekeinket, gondos szellemi vezetője, jelleméhez 
képest egyúttal izzó tűzhelyévé vált a magyarságnak, a 
magyar nemzeti érzésnek, a hol nemcsak szent ihletettséggel 
tanítja a magyar nyelvre a sok németajkú borfiut egy 
lelkes tanári kar, hanem a hol napról-napra lángoló haza
szeretetre, becsületes ipari foglalkozásának megbecsülésére 
tanítanak ezer és ezer ifjút, oly nagy érdeme az iskola 
apjának, az iskolát fentartó ipartársulatnak s a tanári karnak, 
mely előtt őszinte elismeréssel kell meghajolnia mindenki
nek, a kinek nemzeti közművelődésünkhöz, iparunk érde
keihez csak némi köze is van.

Az elmúlt év nevezetesebb eseményei: az erős magyar 
nemzeti felfogásnak fejlesztésére és ápolására rendezett 
márczius 15-iki ünnepély, a kiváló gonddal és nagy szak
értelemmel szerkesztett Magyar olvasókönyv, melynek minden 
lapjáról a hasznos tudással együtt ennek a földnek, ennek 
a nyelvnek imádata szivárog a fogékony ifjú lélekbe, a 
szakiskola növendékeinek gyűjtése a Szózat hallhatatlan 
költőjének szobrára, mindmegannyi bizonyítékai annak, 
hogy a budapesti vendéglős-ipartársulat szakiskolája legelső 
helyen áll az ország ipariskolái között.

És a tanulók szívesen tanulnak. A sok jutalom sok 
jó tanuló mellett bizonyít. Hadd említsük meg az ő 
nevüket is.

A Glück-féle 400 koronás utazási ösztöndíjat a tanári 
testület kijelölése s a felügyelő-bizottság választása és az 
ipartársulat képviseletében az ipartársulat elnökének hozzá
járulása mellett: 7'omor Ferencz III. a. osztályú tanuló 
nyerte el, a ki a jövő évi január hó elején fölvehető ezen 
ösztöndíjjal külföldi tanulmányútra köteles menni s utjának 
eredményéről annak idején beszámoló jelentést Írni. Francois 
Lajos pezsgőgyáros 100 koronás adományát két egyenlő 
részre osztva kapták: Arany József és Wagner István III. b.
o. tanulók kitűnő előmenetelükért. Sok tanuló, ki előmene
teléért, ki meg szorgalmáért könyvjutalomban részesült, 
mások ismét azért, mert egyetlenegyszer sem mulasztottak. 
Ezeknek gazdájukat is fölemlítjük, hogy különösen is 
kiemeljük érdemüket, a miért tanonczaik iskolázását igy
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gondozzák és elősegítik, mert a mennyire igaz az, hogy a 
tanoncz rendetlen iskolába járása a gazda szégyene, éppen 
úgy tisztessége és érdeme, ha rendesen, sőt példaszerű 
pontossággal látogatják tanonczai az előadásokat.

Stadler Károly keleti p. u. vendéglőjéből: Fekete 
József, Nagy Gyula, Foschner Adolf és Horváth Antal. 
Keresztes István I. b. o. tanuló. Főnöke: Gundel János. 
Kunsztly Aladár I. b. o. t. Főnöke: Pcltzmann Ferencz. 
Tonigold Simon I. b. o. t. Főnöke: Gliick Frigyes. Hagy 
Gyula III. b. o. t. Főnöke: Braun Testvérek.

Végül pedig beszámolunk azzal is, hogy az iskolát 
az elmúlt tanévben látogatásukkal szerencséltették: dr. Verédy 
Károly kir. tanácsos, székesfőv. kir. tanfelügyelő, Adamovich 
Pál szfőv. kir. s. tanfelügyelő, Giinther Vilmos kir. tanácsos 
(Pozsony) és két angol tanító: Stanley C. Moseley, Sevenooks 
School Kent és P  Gettins Reading Collége (England).

E megtisztelő látogatások illő koronája a székes- 
főváros polgármesterének Márkus Józsefnek jelenléte a 
tavalyi évzáró vizsgálatokon, a mely látogatásban a szak
iskola vezetősége örömmel láthatta nemcsak a szakképzett
ségre törekvő polgári munka tisztességének elismerését és 
méltatását, hanem muukálkodásának erkölcsi megjutalma- 
zását is.

Ez az erkölcsi megjutalmazás legyen jutalma a múlt
nak és biztató jele a szép reményekre biztató jövőnek is.

A vizsga napján fényes áldomás volt Gliick Frigyes 
szállodájában, melyre a felügyelő-bizottság vendéglátó elnöke 
több előkelőséget is meghívott. Erről a vacsoráról ♦ Minta
vacsora* czimmel a következőket Írja a «Magyar Ipar*:

Egyes lapok lakonikus rövidséggel közük, hogy a 
múlt héten lefolyt pinczériskola zárvizsgái után, a felügyelő
bizottság elnökének, Gliick Frigyesnek a házánál »barát
ságos vacsora* volt. Ezek a barátságos vacsorák ugyanis 
évről-évre ismétlődnek, mert azok a pinczérvizsgák kiegé
szítő részét, úgyszólván szemléltetően oktató zárókövet képe
zik, melyekből sok pinczér többet tanulhat, mint a leg
hosszabb elméleti tanfolyamokon. De tanulhat belőlük a 
legelső vendéglős is, mert Glück Frigyes mindig tud valami 
újat, eredetit bemutatni s minden remeklése más-más szem
pontból érdekes. Van szive hozzá, hogy áldozatok árán is 
követésre méltó példát mutasson.

Ezért térünk vissza az idei >barátságos vacsorára*, 
mely méltánylást és elismerést érdemel a legkiválóbb szak
körök részéről is. Az első, a mi föltűnik: az asztalterités 
művészete. Az abrosz és asztalnemű finomsága mellett 
szembeszökő annak guirlandszerü díszítése zöld falevelekkel; 
fölkelti továbbá figyelmünket a poharak és más edények, 
a tányérok és evőeszközök válogatott szépsége, a csinos 
gyertyatartókban glédába állított gyertyák rózsaszínűre le- 
szürődő fénye, a hosszú asztal középrészét díszítő virág- 
állványok gyöngéd szinvegyüléke, duzzadó selyemszalagok
kal átölelt rózsa-tartalma, melyek mellett mint termőszige
tek húzódnak meg a remekmívű ezüst gyümölcs-állványok 
roskadozó, illatozó, friss és kaczéran kínálkozó tartalmuk
kal. Ezúttal ezt a tartalmat füge, ananász, eper, szőlő, 
dinnye és őszi baraczk képezte, de e gyümölcs minden táját 
úgy kell képzelni, a mint azokat a természet is csak jó 
kedvében tárja az inyes különczök elé, a milyen valaha 
Kánaánban termett. Az asztal mellett külön állványon 
domborművű régi és modern ezüst-kupák, melyek közül 
minden darab egy-egy jókora értéket képvisel. Mintegy 
emlékeztetői e müdarabok annak, hogy a mai mintavacsora 
egyúttal szinpozión jellegével bir. Azután a menü. Már kül
seje is csupa ízlés. Megszoktuk itt, hogy kézzel festett, 
értékes menülapok az előhírnökei a konyha-művészet reme
keinek. A mostani menü nem annyira külső disze, mint 
tömör tartalma által tűnt ki. Ezt a tartalmat halványan 
visszatükrözik a következő sorok:

Javaleves Rothschild módra. Fogas, roston sülve, amerikai 
mártással. Borjugerincz körítve. Rákpaprikás. Sült liba, salátával, 
kompóttal. Jegcczcdctt tejhab. Gyümölcs. Sajt,

Természetes, a leirt szavak itt is csak az ételek 
nevét tartalmazzák és az olvasónak hozzá kell képzelni 
először a tálalás művészetét, másodszor az ételekben meg
nyilatkozható kombinált finomság számos inyet gyönyör
ködtető árnyalatát. A levesben úszkáló tültött-tojásszeletkék 
tartalma például mesés volt, hasonlóan az amerikai mártás; 
a borju-gerincz a borda-váz természetes állványán nyugodott, 
de szeletekre volt osztva és a szeletek hézaga sonka- 
morzsalékkal kitöltve. A rákpaprikás egy Pannoniabeli 
pikáns unikum. A fagylalt volt a legelmésebb. Vörösréz 
fazékban egy csomó párolgó tejfölös burgonya kandikál 
elénk, snidünggel fűszerezve. Csak mikor a fakanál segít
ségével kiemeljük az egyes krumplikat és megizleljük, akkor 
tudjuk, hogy tányérunkra a legfinomabb fagylalt jutott, 
mindenféle kellemes változatban. Az ételek e válogatott 
sorozatához gondosan voltak kiszemelve a kitűnő italok. 
Es pedig:

Száraz tokaji, Schwarzhofberger (rajnai), zirczi somlyai, 
1841-iki sashegyi, Moet et Chandon Imperial, likőr, cognac.

Az italoknál is meg lehetne állapodni és mindenik 
minőségét külön dicséretekkel elhalmozni, mert kitünőbb 
vörös bor, mint a hatvanéves sashegyi, izesebb rajnai, mint 
a fönnebb idézett, tömörebb ital, mint a zirczi somlyai s 
tartalmasabb pezsgő, mint a Moet et Chandon Imperiálja, 
kevés előkelő nagy vacsora kvalitását fűszerezte eddig.

Mindezt pedig díszbe öltözött ügyes pinezérsereg tálalja 
fel; ó-német csaposlegény-kosztümbe bujtatott pikolók 
kínálják az italt, magyaros ruházatú portásfiuk kínálják a 
szivart és egy szakmája színvonalának emeléséért lelkesülő, 
e tekintetben áldozatra kész, lelkes házigazda — ez idén 
svéd szokás szerint — üdvözli vendégeit, a kik nem is 
igen soká késnek a szivből fakadó áldomás visszaköszön- 
ttsével . . . Mindezekután pedig konstatálni akarjuk, hogy 
nem a gyomornak nyújtott élvezetek ellenében, nem az 
epikureizmus szempontjából tértünk rá e helyen a vacsorára. 
Hanem azért méltányoljuk az annak rendezésében és 
keresztülvitelében megnyilvánult művészetet, mert annak 
rendezője, Glück Frigyes mint szerző és a Pannónia kitűnő 
konyhája mint végrehajtó ezúttal is beigazolták: milyen 
fejlett nálunk a vendéglősipar, milyen példát kell adni az 
uj és a régi generácziónak e szakma színvonalának tudatos 
emelése érdekében. Végre pedig a vendéglátó felügyelő
bizottsági elnök ez alkalommal is összehozta a főváros, a 
kormány, a társadalom képviselőit (főpolgármester, polgár- 
mester, iparoktatási főigazgató, iparegyesületi alelnök stb.) 
a vendéglős-ipar képviselőinek színejavával és asztal fölött 
is sok okos szó esett a vendéglősipar hivatásáról és föl
adatairól az idegen forgalom emelésével szemben. A pinczér
iskola tanári kara pedig meggyőződhetett arról, hogy a 
gyakorlati életnek tesz nagy szolgálatot a szakiskola fejlesz
tésével. Taníthat, nevelhet akkor is, a mikor a kiemelkedő 
példákra utal s követésre ajánlja azokat. Vajha igazra válna 
az a mondás, hogy «a példa vonz és követőkre talál.»

Hasznos tudnivalók.

A borvidékek és azok borai.
Á régi magyar szőlömivelésnck egy sarkalatos hibája az 

volt, hogy a legtöbb vidéken igen sokféle szölöfajt ültettek, 
íigyclmonkivttl hagyva azt, vájjon azon vidék kiimája kedvez-e az 
illető szölőfajoknak és hogy melyek azon fajok, melyek az illető 
vidék jellegének legjobban megfelelnek. Ennek volt köszönhető 
azután, hogy vidékenkint igen sokféle bőrtípus fejlődött ki, mely 
a mellett egyik évről a másikra is nem csekély változatosságot 
tüntetett fel, csak azért, mert a legtöbb szőlőben termelt szőlő- 
fajok közül az egyik évben az egyik, a másik évben a másik 
szőlőfaj jeliego volt túlsúlyban. A mellett pedig a borclnevezé- 
sckkel is a lehető legnagyobb visszaéléseket követték el, úgy, 
hogy a vevőnek semmi garancziája nem volt, hogy a bizonyos
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háztartási LivegnemUek
tóvári raktár.*!.

S z ö l ö m o s ó . K u k o r i c z a h ü t ő .
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í l  j R e g e i n e r a t a r ®
világítási czélokra alakult társaság 
Budapest, VI., Uj-ulcza 20. gázizzó- 
fény számára egy regeneráló készü
léket hozott forgalomba.

Ezen készülék hivatva van min
denki figyelmét magára vonni, ameny- 
nyiben egy ép oly egyszerű mint el
més és minden „Auer"-égöre alkal
mazható készülékkel, nagyobb fény
nél óriási megtakarítás érhető el.

A „Regeneráló"-készülék működésre 
az elégésre kerülő levegőnek előmele
gítésen alapszik, miáltal világítótest 
izzását nem pusztán a gáz elégése 
idézi elő, hanem elősegíti a melegí
tett levegő hőfoka is.

A .Regeneráló“-készülékkel ellátott 
égő sokkal kevesebb hőt sugároz ki, 
mely egyszerű szabályozás által egy
részt kevesebb gáz ég el, másrészt 
pedig a hő nagy része fénynyé alakul 
át, miért is különösen nyilvános 
helyek — kávéházak, vendéglők stb.

__] — világításánál nagyon fontos sze-
repró van hivatva.

20— 30%-nyi gázmegtakaritás az Áuer-égöre alkalmazva. 
Nincs többé cyl nder törés. Az izzótest leggazdaságosabb 
kihasználása.

Minden gázfogyasztónak nélkiilözhetlcn.
Költségvetésekkel a gázmegtakaritás mennyiségének és 

értékének kiszándtásával valamint minden egyéb e szak
mába vágó felvilágosítással, a társaság — VI., Uj-utcza 
20. sz. — szívesen és díjtalanul szolgál.

A teljes készülék ára Budapesten felszerelve 6 korona, 
mely gázmegtakaritás folytán már rövid idő alatt önmagát 
kifizeti.

Megrendeléseket felvesz a budapesti vezérügynökség: 
flndapest,

VII., Hársfa-utoza 59 b.Lederer és Reich

N Y I L A T K O Z A T !

F c p i n c z é r

uraknak, a kik legalább 100 drb

adriai sze le te t
rendelnek, m űvészi kivitelű szá

mol ó-ezéd L i l á i n k b ó l

ingyen és bérmentve
szívesen küldünk.

100 drb fiumei Adria-Szelet
(a legfinomabb csemege)

» 9 a •  1-4, k o r o n n .  * ® •  •
ÚJDONSÁG!

BUFFET- KÜLÖNLEGESSEGEK.
Buffet-czik keinkről

Tessék árjegyzékei kérni.
Szétküldés csakis utéinvét elle

nében.

Fiumei C acaó- és Csoko
f r
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borvidék elnevezése alatt vásárolt bor, tényleg arról a vidékről 
származott-e ?

Ezeket a visszaéléseket kívánta a kereskedelmi miniszter 
1897. évben 53,850. sz. a. kiadott rendeletével megszüntetni, 
midőn az országot 22 egymástól jól megkülönböztethető borvidékre 
osztotta. Az ezeken a vidékeken ajánlható szőlőfajokat pedig a 
földmivelósi miniszternek még 1896-ban kiadott 60,900 sz. a. ren
deleté állapította meg. Ezeket egymással kapcsolatba hozva, a 
magyar borvidékek és az azokon ajánlható borszőlőfajok a 
következők:

1. Ruszt-sopron-pozsonyi borvidék, magában foglalja Sopron, 
Pozsony, Moson, Vas és Nyitra vármegyék területét. Ajánlható 
szölőfajok: lekér bort termők: Furmint (Zaílor), Rakszölő, Ezerjó 
(Zicrfandl), Muscat Lunol (Weissor), zöld Sylvani, Olasz rizling, 
zöld Veltelini, piros Vcltelini, Rotgipller, Ruhliindi, Mézes fehér, 
piros tramini. Vörös bort termők: Nagy burgundi, Oportó, 
Carbcnet, kék frankos. (Folyt, köv.)

Kérdések és feleletek.
E*t a rovatot állandóan vezetjük. A hozzánk intézett kérdéseket küzzéteszsziik s ha 
azokra olvasóink részéröl válasz nem érkezik, a szerkesztőség gondoskodik róla, 

hogy megbízható szakemberek feleljenek meg reájuk.

Kérdések:
34. SZ. kérdés: Tartozom-e egyszer [már megadóz

tatott szesz után fogyasztási adópótlékot fizetni, ha ezt az 
italmérő, akitől vettem már lefizette ?

35. SZ. kérdés: Lesz-e az idén még általános adó
kivetés ?

36. SZ. kérdés: A kilépő bérlő italmérési engedélye 
mikor szűnik meg ?

Feleletek:
Felelet a 34. sz. kérdésre: Az az italmérő, aki 

másik helybeli italmérőtől városi szeszfogyasztási adópótlék
kal már megadózott szeszt vesz, ezt a maga részéről is 
megadózni tartozik, mert az adóaluli kivétel sohasem illeti 
a vevőt, hanem csak az eladót. Az eladónak pedig nem 
áll jogában a törvényesen lefizetett fogyasztási adót vissza
követelni; ennélfogva azt vagy elengedi a vevőnek, vagy 
ha nem: akkor a vevő kétszer megadózott szeszt vesz.

Felelet a 35. sz. kérdésre: A folyó évben nem lesz 
általános adókivetés, mert a három évi cziklus csak a folyó 
év végével jár le. Azért az idén adóját csak egy évre fog
ják megállapítani, úgy, hogy jövő 1902. évben újra, de 
akkor már három évre fog adóztatás alá kerülni.

Felelet a 36. sz. kérdésre: Ha kilépett bérlőnek az 
italmérési engedélye határozott időre vagyis a bérlet idő
tartamára szól, akkor a bérlet megszűntével engedélye is, 
>magától« megszűnik, tehát nem folytatható, még ha kér
vénye határozatlan időre való engedélyért tárgyalás alatt is áll.

Vegyes hírek.
Vidéki szaktársainkhoz azzal a kérelemmel for

dulunk, hogy a vendéglős- és kávésipart érdeklő 
helybeli híreket velünk minden alkalommal közölni 
szíveskedjenek. A bélyeg-kiadásokat készséggel meg
térítjük.

Felvilágosítással szakmabeli dolgokban a legnagyobb 
készséggel d í j m e n t e s e n  szolgálunk. Választ kívánó 
levelekhez kérjük a válaszbélyeget csatolni.

Fölkérjük előfizetőinket, hogy szaktársaik köré
ben ajánlják a „Magyar Vendéglős- és Kávés-Ipar“-t.

H á t r a lé k o s  e lő f iz e t ő in k e t  és mindazo
kat, kik a részükre küldött m u ta t v á n y s z á m o t  
hozzánk vissza nem juttatták, tisztelettel felkérjük, hogy 
az előfizetési összeget lapunk kiadóhivatalához mielőbb 
sziveskedjenek beküldeni.

— V endéglősök küldöttsége a polgárm esternél.
Ez ügyben a budapesti napilapoknak a következő tudósítást adtuk le. 
„A budapesti szállodások és vendéglősök ipartársulata megbízásá
ból jun. 2G-án délelőtt Gumiéi János, Gliick Frigyes, Burger Károly és 
lhlcros Károly Halmos János polgármesternek átadták felebbe- 
zésükot a székes-főváros ama közgyűlési határozata ellen, mely 
kimondja, hogy a vendéglösipar űzhető anélkül, hogy a vendéglős 
az ipartársulat tagja legyen. A polgármester nemcsak indo
koltnak találta az ipartársulatnak állásfoglalását, hanem hang
súlyozta, hogy közrendészeti, közegészségi cs társadalmi szem
pontból fontos, hogy az uj iparengedélyek kiadásánál az „ipar- 
társulati tagság kötelező legyen- és épen ezért a felebbezést 
pártolólag terjeszti fel az illetékes minisztériumhoz. Ugyancsak ez 
alkalommal jeientetto he az iparlársulat hivatalosan, hogy a 
»Szállodások nemzetközi Egyesülete11 jövő évi szeptember hóban 
Budapesten tartja kongresszusát és a küldöttség arra kérte a 
polgármestert, hogy a székes-főváros járuljon hozzá hivatalosan 
erkölcsi és anyagi támogatásával a külföldi vendegek fogadtatá
súhoz cs az ünnepélyek emeléséhez. A polgármester válaszában 
kiemelte, hogy örvend a magyar vendéglősök sikerének, akik 
kiküldöttek a kongresszusnak Budapesten való megtartását és 
biztosította a küldöttséget, hogy állásából kifolyólag mindent 
elkövet, hogy a székes-főváros is kivegye a maga részét abból az 
akczióból, melyet a vendéglősök megindítottak és ama meggyőző
désének adott kifejezést, hogy az idegenforgalom emeléséhez 
helyesebb utat alig lehetett volna választani és épen azért ez 
ügyben bízvást számíthatnak a főváros lelkes támogatásúra. A kül
döttség tagjaira mély benyomást gyakoroltak a polgármester biz
tató és lelkesítő kijelentései és amint értesülünk, ez ügyben 
legközelebb Széli Kálmán miniszterelnöknél jelentkeznek kihall
gatásra n budapesti szállodások, hogy kikérjék a kormány párt
fogását is ügyük előmozdítására.“ • *

— A város korcsmái. A székesfőváros tanácsa a Corvin- 
téri Vigadó bérlete iránt. Wild Józseffel kötött szerződését fel
bontván, miután a kétszer is hirdetett nyílt árverés eredménytelen 
maradt, az illetékes kerületi elöljáróság magánúton nézeti bérlő 
után és Boihácsy József, Esihal János és Bálint Gyula, Ilecker 
Lajos, Wittreich János pályázók közül az utóbbit, mint aki a 
városra nézve legkedvezőbb ajánlatot adta he, szerencséltette a 
bérlettel. Ugyanazon ülésen, melyen e bérlet megköttetett, a 111. 
kér. óbudai „Magyar Koronát'1, ahonnan legutóbb is Leidenbcrger 
József és Szlatky Dániel menekültek s amelyre az eddig kiirt 
pályázatok szinten eredménytelenek maradtak, az óbudai polgári 
körnek adták bérbe. Hát úgy látszik, hogy a városnak nem nagy 
szerencséje van a korcsmáival. De hát minek is áll be adófizető 
polgárai konkurrensének ?

— Exportképes magyar specziá litások  k iá llítása  
Budapesten. Az „Országos Iparegyesület“ f. évi junius hó 
18-ikán tartott végrehajtó-bizottsági ülésén Gcllcri Mór kir. tan. 
igazgató indítványára elhatározta, hogy az 1902. szeptember hó 
első felében Budapesten tartandó nemzetközi szállodás- és ven
déglős-kongresszus alkalmával, a kivitelre képes magyar czikkek- 
ből kiállítást rendez. Az országos iparegyosület igazgatója tekin
tettel arra, hogy Gumiéi János és Ginek Frigyes a polgár- 
mestereknek már hivatalos jelentést tettek arról, hogy a vendéglősök 
nemzetközi kongresszusa a jövő évben Budapesten lesz, miután 
ez alkalommal a tervezett nagyobbszabásu élelmiszer-kiállítás alig 
lesz lehetséges, de ilyen kiállítások legutóbb különben is oly nagy 
szándjan rendeztettek, hogy annak bármily mérvű ismétlése újat 
és a vendégekre érdekeset alig nyújthatna, tekintettel viszont 
arra, hogy sok érdekes speczialitásunk van, melyeket a külföldön 
nagyobb mértékben terjeszteni érdemes volna, az indítványozta, 
mutassa be az egyesület a jövő évi nemzetközi vendéglös-kongresz- 
szus alkalmából a magyar exportképes spcczialitásokat borban, 
ásvány-vizekben, pezsgőben, cognacban, szalámi-, hentesárukban 
stb. és hogy ezek bemutatására kérje ki a kereskedelmi és föld- 
mivclési miniszterek támogatását és a budapesti vendéglős ipartár
sulat hathatós közreműködését. A bizottság az igazgató javaslatát 
elvben magáévá tette és elhatározta, hogy a javaslat megvalósitá. 
sára és részletes tervezet kidolgozására nézve érintkezésbe lép a 
budapesti vendéglös-ipartársulattal és a hcntesipartestülettel.

H ir d e té s i rovatu n k at lap u n k  o lvasó inak  b ecses figyelm éb e a já n lju k .
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-  - Az olasz borvám. Az olasz kamara múlt hó 11-iki 
ülésén, mint Hómából jelentik, a külügyminiszter költségvetését 
tárgyalták. Luzzati határozati javaslatot nyújtott be, melyben ki
mondani kéri az olasz kamarának azon óhajtását, hogy az 
Ausztria-Magyarországgal való kereskedelmi szerződés megújításá
val az olasz boroknak most biztosított kedvezések továbbra is 
fentartassanak. A kamara a határozati javaslatról még nem 
határozott.

-  Házasság'. Kurzenrciter Károly budapesti tanár junius 
hó 14-ikén vezette oltár elé Stach György győri kávés és ház- 
tulajdonos bájos leányát, Mariskát. Szívből gratulálunk.

-  A pincérek zsarolói. A pincérek elhelyezésével nagy 
visszaélést követ el egy sereg ember, a ki semmibe se veszi a 
törvényt s horribilis adót szedeget áldozataitól. A helyszerzésről 
szóló szabályrendelet tizenhat korona maximális közvetítő-diját 
állapit meg, a lelketlen ügynökök azonban tízszeres árt kérnek a 
pincérektől cgy-egy helyért. A helyszerzö ügynökök közül számos 
olyan is van, a ki egyúttal kávés, ami a törvény szerint maga 
is kihágás, mert módot ad az alkalmazottak megzsarolására. Már 
évek óta tart ez a garázdálkodás. A pinezérek végre a múlt év 
végén nyílt levélben jajdulnak föl ellene s a panaszos nyomtat
ványt megküldték az illetékes hatóságnak. Eljutott a levél Hegedűs 
Sándor kereskedelmi miniszterhez, a ki utasította a rendőrséget, 
hogy hivatalból indítsa meg a vizsgálatot a gyanús helyszerzők 
ellen. A főkapitányság alaposan hozzálátott a dologhoz s a pinezé- 
rektöl tömérdek panaszt gyűjtött jegyzőkönyvbe. A 'mikor az 
anyaggal elkészült, áttette az iratokat az egye6 kerületi elüljáró- 
ságokra, hogy mint elsőfokú iparhatóság, ítéletet mondjon. Mind
egyik elöljáróságnak egész sereg panasz jutott. Legelsőnek a 
hetedik kerületi elöljáróság tűzte ki ebben az ügyben a tárgyalási 
a melyet junius 21-én délelőtt tartott meg. Eszláry Sándor elöl
járó délelőtt tiz órára megidézte a vádlottakat; Hirschkovics 
Jakab, Elán Ábrahám és Hirschkron Salamon helyszerzökel, a kik 
közül Blaunak kávéháza is van. Megjelentek a tárgyaláson a 
panaszos pinezérek is, továbbá a megindított mozgalom vezető
jének, a Budapesti Pinezérek Szak- és Munkaközvetiö Egycsiíleté-nék 
elnöke, Hoch Lajos. Az elöljáró kijelentette, hogy az egyes pana
szokat külön-külön fogja tárgyalni s mindegyik esetben külön-külön 
fog Ítéletet mondani. Az első panaszos Förstcr János föpinezér, 
Hirschkovics Jakab 1000. októberben elhelyezte az Olthon-kávé- 
liázba s a közvetítésért száz koronát kért tőle. Förster ötven 
koronát adott neki, a második részlet megfizetését pedig későbbre 
ígérte. Erre azonban nem került a sor, mert Hirschkovics addig 
intrikált a föpinezér ellen, a mig a kávés el nem bocsátotta. Ezt 
a módszert különben állandóan gyakorolják a bűnös helyszerzök, 
mert azt akarják elérni, hogy mennél gyakrabban legyen változás 
a kávéházi személyzetben. Hirschkovics megvallotta, hogy ötven 
koronát kapott a közvetítésért, de azt állította, hogy Förster 
önként adta neki a rendesnél nagyobb összeget. Majd elévülés 
ezimén kérte, hogy szüntessék meg ellene az eljárást. Eszláry 
Sándor elöljáró kimondotta, hogy az eset nem évült el, mert az 
1879. évi kihágási törvénycikk 40. szakasza értelmében az elévülés 
csak hal hónap után következik be. Az eset 1900 októberben 
történt, a panaszt pedig márcziusban adták be, tehát elévülésről 
szó sem lehet. Az elüljáró aztán elitélte Hirschkovics Jakabot 
húsz korona pénzbírságra vagy egy napi elzárásra és a közvetítésért 
kapott díj többletének (34) korona viszzafizetésére. Az elitéit föleb- 
bezett. Következett s második panasz tárgyalása. A Blau és 
Hirschkron helyszerző cég üzletvezetője, Hirschkovics Jakab (a ki 
most már önálló helyszerző) két részletben százhúsz korona köz- 
vetitődijat követelt és kapott Hoch Lajos föpinezértöl, a kinek a 
Ncwyork-kávéházban szerzett állást. A százhúsz korona a Blau 
és Hirschkron-ezégnek jutott, de Hirschkovics még külön negyven 
koronát kért és kapott llochtól a maga számára. Az eset 1899-ben 
történt, a panaszt csak az idén telték s Eszláry Sándor elüljáró 
e miatt kénytelen volt elévülés ezimén megszüntetni Hoch ügyé
ben az eljárást s utasította a panaszost, hogy a közvetítőnek 
fizetett díjtöbbletért indítson polgári port. Már későre járt az 
idő, mire az elöljáró a még hátralevő panaszok tárgyalását 
elhalasztotta. Ugyanezen ügyből kifolyólag Blau Ábrahám Ignácz, 
Hirschlcorn Sámuel és Hirschkovics Jakab helyszerzők újabb vád

alatt állottak junius 28-án. Hirschkovics ellen, a kit egyszer már 
elitéltek, az újabb tárgyaláson csupa olyan került tárgyalásra, 
a melyben többnyire elévülés ezimén megszüntették az eljárást. 
Wiener Sándor föpinezér hatvan korona közvetítő dijat fizetett 
egy álláséit Blau Ábrahámnak, pedig a makszmális dij csak 
tizenhat korona. A panaszos most a vidéken van. Elrendelték a 
kihallgatását s addigra elhalasztották az ügyet. Nagy Károly 
föpinezér százhúsz koronát fizetett 1899. deczemberében a Blau 
és Hirschkron-czégnck, a miért állást szerzett neki a Soemann- 
kávéházban. A helyszerzők azt vallották, hogy Nagy önként aján
dékba adta az összeget. Ezt az állítást megerősítette Nagy Károly 
is. A vádlottak jogi képviselője elévülés ezimén is kéri az eljárás 
megszüntetését. Eszláry Sándor elöljáró elfogadta ezt a kifogást 
s megszüntette az ügyet. Kohn Pál föpinezér 1900. május végén 
Schlesingcr József helyszerzö utján állást kapott a Belvárosi 
Kávéház-ban. Kilenczven koronát fizetett a helyszerzőnek. A ren
dőrségi jegyzőkönyv szerint Blau Ábrahám helyszerzö fölkereste 
Kohnt, tiltakozott az ellen, hogy Schlésingcrhcz folyamodott, 
holott a mondott kávéházban ö közvetíti a pinezéreket. Ezzel a 
presszióval negyven koronát csikart ki a föpinezértöl. Ez az eset 
is bizonyítja, hogy a pinozérek mennyire hatalmában vannak a 
helyszerzők szövetségének. A mai tárgyalás során azonban Blau 
kijelentette, hogy Kohn önként, jószántából adta neki a pénzt; 
a vallomást Kohn megerősítette. Ez a fordulat természetesen a 
vádlott felmentésére vezetett. A még hátralevő följelentések 
tárgyalását elhalasztották.

— Elvi határozat borham isítási ügyekben. A belügy
miniszter legutóbb kiadott rendeletében kimondotta, hogy az a 
borkereskedő, kinek pinezéjében mesterségesnek nyilvánított bora 
van raktáron, az elkövetett kihágásban vétkes akkor is, ha az 
zálogként van nála. Továbbá a kinél mesterséges bort találnak, 
az összes borok vegyvizsgálati költségeit tartozik viselni.

— Országos pinezér-kongresszus érdekében bocsá
tott ki felhívást a budapesti pinczéregvlet nevében annak elnöke 
Szűcs Lajos és titkára, Kalmár Fábián. Első lépés ez egy országos 
pinezéregyesület megalkotása érdekében, a melynek mozgalmai 
már 1897 óta élénken foglalkoztatják a szakköröket s amely 
mozgalmak irányítását a május hó 8-án hozott közgyűlési hatá
rozat értelmében most a budapesti pinczéregylet, mint az ország 
leghivatottabb szaktestülete vette kezébe, húsz tagú bizottságot 
küldve ki kebeléből, mely az ország többi pinczéregyletei, ven
déglős es kávés ipartársulatai és más szakegyesületek és asztal
társaságok által küldendő bizottságokkal fogja magát kiegészíteni. 
A szervezkedés előmunkálatai egy öszszel összeülendő kongresz- 
szus elé fognak terjesztetni. Teljes rokonszenvvol üdvözöljük a 
magyar pinezérség erkölcsi színvonala emelésére és anyagi hely
zete javítására ezélzó eme mozgalmakat, mint minden törekvést, 
mely társadalmi téren az erők egyesítésére, a közszellom fejlesz
tésére szolgál. Erősíteni fogják ezek kétségkívül a kartársi kap
csokat s humanitárius téren is közre fognak hatni sok anyagi 
gonddal küzdő kis anyagi cxisztencia megmentésére, örvendetes, 
hogy a magyar pinezéri kar is fölfogta, a tömörülésben rejlő 
erők nagy fontosságát s erős iniciativát adott a szervezkedés 
megkezdéséhez. Tagadhatatlan, hogy nálunk a pinezéri foglalkozás 
még mindig nem találja meg a közönség köreiben azt a megér
demelt méltánylást, melyet a sok önfeláldozással és lemondással 
teljesitett becsületes munka minden körülmények közt megköve
telhet. Távol állunk még a demokratikus eszmék ama tiszteletéből, 
melyről épen most szolgáltatott érdekes adatot amerikai tapasz
talataiból Mosso, a hírneves turini tudós, aki az Egyesült-Álla
mokban lett tanulmányútja alatt valamelyik szállodában egy pin- 
czérrel jött össze, aki megtudván kilétét, rendkívül megörült s 
azonnal élénk társalgásba bocsátkozott a tudós tanárral a „Féle
lemről" irt müve psycho-fizikai thézisei felöl, cseppet sem titkol
ván, hogy ő amolyan nyári pinezér, amilyen nem egy van Ame
rikában, aki az egyetemi szünetek alatt ily módon keresi kenyerét. 
De ha mi ennyire nem leszünk is, annyi bizonyos, hogy az országos 
pinezéregyesület megalakulása nagy hatással lesz majd a pinezéri 
kar szellemi színvonalának emelésére s ezzel a különböző munka
körök nagyobb megbecsülésére, amiben bizony ráfér egy kis 
okulás a mi tulon-tul elökelösködő társadalmunkra.
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--  E g y  ig a z g a tó  ünneplése. Gallia Vilmos a „Magyar 
Gázizzófóny Részvénytársaság* vezérigazgatója múlt hó 30-án 
iinnepolte meg 50-ik születésnapját, mely alkalomból a társaság 
tisztviselői kara, úgyszintén a gyári munkások és munkásnők 
lélekemelő ováczióban részesítették. Délelőtt 10 órakor nagy éljen
zések között az ünnepelt vezérigazgató olajfcstésü arczképét lep
lezték le, melyet a tisztviselői kar ajánlott fel, azután pedig a 
munkások ragaszkodásuk jeléül művészi kivitelű bronzszobrot 
nyújtották át az ünnopeltnck. A díszes szobor a munkát jelké
pezi. Az ünnepelt mélyen meghatva mondott köszönetét a szeretet 
és ragaszkodás spontán megnyilatkozásáért,

— A fo g y asz tá s i és ita lad ó k  Jövedelm einek csök
kenése. A pénzügyminisztérium most adta ki az államháztartás 
első negyedére szóló kimutatást. E kimutatásban feltűnő az állami 
fogyasztási és italadók csökkenése a múlt év első negyedével 
szemben. Tavaly januártól márcziusig ugyanis 44-05 millió korona 
volt a bevétel, az idén csak 35-10 millió korona. A különbség 
tehát' 8-95 millió korona. Ezt a jelentékeny difforcncziát a kimu
tatáshoz csatolt magyarázat azzal okolja meg, hogy ez év márczius 
havának utolsó napja vasárnapra esett és ennek folytán a hite
lezett adók márczius végén esedékes összegeit csak április elsején 
fizették be, ezek az összegek pedig már a második negyedre esnek.

— D ebreczen ,az  orfeum ok védelm ezője. Debreczensz. 
kir. város jog és pénzügyi bizottsága egy legutóbb tartott ülésén tár
gyalta a „Dcbrecz.cn sz. kir. városi szállodások, vendéglősök, kávé- 
sok és korcsmárosok ipartársulata" kérvényét, mely a hazátlan 
és erkölcstelen orfeumtruppok kitiltását kérte a közgyűléstől. Ezt 
a kérvényt elutasították. A bizottságok indokolása az volt, hogy a 
város már szabályrendeletileg megállapította, miszerint az or
feumok Debreczenben csak magyar nyelven tarthatnak előadást. Az 
erkölcstelen truppok ekénti megvédelmezéséhez azonban szeren
csére még hozzá fog szólani a tanács és a közgyűlés is. Épen 
ezért jóeleve hangsúlyozzuk ama reményünket, hogy Dcbreczen 
hazafias érzésű és gondolkozásu közönsége a fenti indokolással 
nem fogja pártfogásába venni a művészet elfajulását, moly 
Debreczenhez nem méltó. Különösen akkor, mikor ezeknek a 
nemzetnélküli kétes exiszlencziáknak meglollasodása árt Debreczen 
minden vendéglősének és kávésának, a nagyerdei Dobos-pavillon 
bérlőjének és árt annak a vendéglősnek is, a hol a lenge múzsa 
tanyát vert. Nagyvárad és Szeged ki tudta verni falai közül az 
orfeumokat, csak Debreczen nem merné ?

— Uj honpolgár. Weingrubcr Dávid az Andrássy-uti 
„Opera kávéház" tulajdonosa junius hó 14-ikén tette le Halmos 
János polgármester előtt a honpolgári esküt.

— N um erus c lausus  Sopronban. A soproni korcsmám, 
sok és kávésok ipartársulata legutóbbi ülésében elhatározta, hogy 
Sopron sz. kir. várost oly szabályrendelet alkotására fogja föl
kérni , a mely a kávéházak számát határozott számhoz köti és a 
mely kimondja, hogy a kávémérökro nézve az üzlotnek 10 órakor 
való zárása feltétlenül kötelező. Ez időszerűit ugyanis hét nagy- 
és 8 kiskávéház van Sopronban ; utóbbiak közt nem egy bordély
ház, a mi már közerkölcsi tekintetből sem volna szabad megtűrni. 
— A társulat ugyanebben az ülésében volt szó arról is, hogy a 
kereskedelmi miniszter f. év. deczembcr hava végéig hoszabbitotla 
meg azt a határidőt, a meddig az italmérők (korcsmárosok, bor-, 
sör- és pálinkamérők) kik ételek és élelmiszerek eladásával, illetve 
kiszolgáltatásával akarnak foglalkozni, erre nézve igazolványt vál
tani kötelesek. Ez a határidő meghoszabbitás már azért is fontos, 
mert a soproni elsőfokú iparhatóság több helybeli italmérőt az 
igazolvány váltásának elmulasztása miatt érzékeny pénzbírsággal 
sújtott.

— H alálozás. A következő gyászjelentést vettük: Steincr 
József úgy saját, mint alulírott gyermekei és az egész gyászoló 
család nevében mélyen elszomorodott szívvel jelenti, hogy felejt
hetetlen drága neje, anya, anyós, testvér, sógornő és rokon 
Sleiner Józsefné szül. Fleisoher Babetta urhölgy életének 52-ilc, 
boldog házasságának 33-ik évében hosszú szenvedés után f. évi 
junius hó 22-én este 7 órakor jobblétrc szonderüll. A drága halott 
hült totemei junius hó 24-én délután 4 órakor fognak az tij izr. 
temető halottas házából örök nyugalomra helyeztetni, kudapest, 
1001. junius 23-án. Áldás és béke poraira I Steincr Gyula, Steincr

Hugó, Steincr Viktor, Steincr Pál, Steincr Irma férj. Apfel, Steiner 
Laura, Steiner Olga, Steiner Aliee gyermekei. Steincr Emma, szül. 
Fleischraann menye. Apfel József veje. Müllor Jeanctto, Parzer 
Szidónia testvérei. Müllor Simon, Parzer Károly sógorai.

— A sörös kökorsókat nem kell h itelesíttetn i. 
Megtörtént egy fővárosi vendéglőssel, hogy a főkapitányság lefog
lalhatta a vendéglős által használt sörös kökancsókat, mert azok 
az előirt korona-bélyeg állal nem voltak hitelesitve. Az ügy a 
belügyminiszter elé került és a miniszter most a főkapitánysághoz 
rendelőiét intézett, melynek tartalma röviden ez : A szóban forgó 
sörös kőkorsók lefoglalásának törvényes alapja nem volt, mert a 
hitelezési kényszer tárgyában kiadott kereskedelemügyi minisztori 
rendelet csupán azt állapította meg, hogy a sörkimérésére használt 
üvegpoharaknak kell koronabélyeggel hitelesitve lcnniök; a kőkor- 
sokra nézve azonban ilyen rendelkezést nem tartalmaz.

— P in czérek  panasza. A budapesti pinezérek szak- és 
munkaközvetítő egyesülete a székesfővárosi tanácshoz följelentést 
tett arról, hogy azok a helyiségek, a melyekben helynélküli pin
czérek tartózkodnak és melyeket a helyközvetitő ügynökök tarta
nak fönn, valóságos bünbarlangok s hogy a munkakereső pinezé- 
rekot ott pénzüktől megfoszszák. A fővárosi közvetítők közül azok 
a díjazott vendégszerzők, a kik ellen panaszt emeltek, a követ
kezők : Grosz Ödön, Papp Emil, Ilirschkrohn Gy. Samu és Blau 
Ignácz. Arra kérték a tanácsot a pinczérek, hogy vonja meg ezektől 
a jogot, hogy közvetítőiroda- és kávéháztulajdonosok lehessenek 
egyetemben, illetve közvetítőiroda kávéházban ne lehessen. Mint
hogy a szabályrendelet értelmében az elhelyezőintézetet kávéházi 
ízlettel összeköttetésbe hozni nem szabad, a tanács fölhívta a
IV., VI. és VII. kerületi elöljáróságokat, hogy indítsa meg a föl
jelentett helyközvetitök, illetve kávéháztulajdonosok ellen a vizs
gálatot.

— A boreladások m egkönnyítése. A megrendelések 
gyűjtéséről szóló törvény julius hónap 1-én lép életbe. Az erre 
vonatkozó miniszteri rendeletben, a mely a törvényben nyert 
fölhatalmazás alapján a kivételeket megállapítja, ama czikkek 
közt, a melyek a törvény rendelkezései alól kivétetnek, a bor 
nem fordul elő. A magyar kereskedelmi csarnok fölterjesztést 
intézett a kereskedelmi miniszterhez, a melyben utalással ebből 
úgy a kereskedelemre, mint a termelésre háramolható károso. 
dásra, de utalással az ausztriai viszonyokra is, azt a kérelmet 
terjesztette elő, hogy egy pótrendcletbcn a bor mint árusítási 
czikk a törvény x-endclkezései alól világos szavakkal kivétessék.

— A kávéházakban gyakorolható palaczkbor- és 
palaczksör-kimérés engedélyezése. A pénzügyminiszter 
f. évi május 20-án 28,313. sz. alatt körrendeletét idézett vala
mennyi pénzíigyigazgatósághoz, mely szerint az állami italmérési 
jövedékről szóló 1899: XXV. t.-czikk végrehajtása iránt kiadott 
1899. évi 04,758. sz. utasítás 4. §-ának c) pont hatodik bekezdé
sében foglalt ama rendelkezést, melynél fogva a „palaczkbor és 
palaczksör kimérése csak városokban levő nagyobb kávéházaknak 
engedélyezhető" odamódositja, hogy: „a palaczkbor és palaczk- 
sörnek az üzleti helyiségben való fogyasztásra leendő elárusit- 
hatása nagyobb és műveltebb elemek által látogatott kávéházak
ban engedélyezhető, tekintet nélkül a község jellegére". Ez a 
rendelkezés a ezukrászdákat, továbbá a csemege- és hasonló 
kereskedéseket nem érinti, vagyis ezekre nézve a végrehajtási 
utasítás 4. §-ának idézett lmlározmánya változatlanul érvényben 
marad.

— Lopás egy szállodában. Junius hó 13-dikán délután 
nagy lopás történt a győri Fehér-hajó szállodában. A tolvajok 
Meixner Mihály szállodás nyitott lakásából emeltek cl néhány 
ezor korona értékű ékszer- és ezüstnemüt. A gyanú többekre 
irányul és a nyomozásnak feladata lesz a tettes szomélyét meg
állapítani. Az összes szomszédos városok és községek kapitány
ságait távirati utón, a helybeli zátogintézeteket pedig körözvény 
kapcsán értesítették a lopásról.

— Az 1900. óvl bortermés Franoziaországban. 
A „Bulletin de Statistiquo* statisztikai adatokat közöl, melyek 
Frnnczinország múlt évi rendkívüli bő bortermeléséről tanúskod
nak. Ez ndatok szerint:
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a Szőlővel beültetett 
m  terület

1898-ban 1.700,513 hoki. 
1809-ben 1'097,734 „
1900-ban 1.730,451 „

Termelt bor 
mennyiségű

32.282.000 hl.
47.908.000 „
07.352.001 „

Algirban 1900-ban 1.45,220 hekt. volt beültetve, mely terü
leten 5.444,179 hl. bor termett. Korzika múlt évi bori érmésé
150,000 hl. volt s ha tekintetbe vcszszük, hogy Francziaországban 
a gyümölcsbor termelése az 1898. évi 10 millió hl.-röl 1900-ban 
annak háromszorosára, azaz 30 millió hl.-re szökött, világosan 
áll elöltünk az a nagy borböség, melyben jelenleg a francziák 
süllődnek. Mert a tulbőséggcl karöltve járni szokott árdepresszió 
ugyancsak nagy fejtörést okoz a franczia borgazdáknak, nem 
tudják, mit tegyenek a sok borral. Csak az ily rendkívüli helyzet 
teremthet aztán oly különös viszonyokat, mint a milyeneket 
jelenleg a franczia bortermelők közt találunk. A franczia gazdák 
ugyanis megkisérlették, hogy felesleges borukat háziállataikkal 
takarmánykép értékesítsék és ezzel a drága abraktakarmányokat 
helyettesítsék. E kísérletek bár eleinte nehezen mentek, de mégis 
sikerültek. A lovakat úgy szoktatták hozzá, hogy eleinte a zab
hoz adtak kevés bort, mely adagot folyton növelték úgy, hogy 
1—2 hét múlva a lovak már iszszák a tiszta bort. A franczia 
gazdák igy meg vannak elégedve a kísérletek eredményével, 
melyek alapján a lovak takarmányozásánál a zab vagy más 
abrak takarmány felét lehet borral helyettesíteni, anélkül, hogy 
ennek az állatok kárát látnák.

— A ..Szegedi pinczéregylet" a következő felhívás 
közzétételére kéri lapunkat; A „Szegedi Pinczér Egylet" ez évi 
rendes közgyűlésén egy könyvtár felállítását határozta el, melyet 
részben foganatosított i s ; határozatba ment továbbá, hogy könyv
tárát közszeretetben álló elnöke Juranovits Fcrencz ur nevével 
örökíti meg és egy csoportképet ad ki olyképpen, hogy minden 
pártoló vagy rendes tag vagy szaktárs G korona lefizetése után, 
mint könyvtár-alapító tagok neve, jegyzőkönyvileg örökittetik meg 
és egy fénykép beküldése után egy díszes csoportképet kap díj
mentesen, elnökünkkel a közepén, azon felirattal: „A Szegedi 
Pinczér-Egylet könyvtár alapiló tagjai." Amidőn illő tisztelettel 
van szerencsénk egyletünk pártoló és rendes tagjait, nemkülön
ben az igen tisztelt szaktárs urakat jelen kérelmünkkel megkeresni, 
bízva a nemes czél iránti jóakaratban, amely annál inkább mél
tányos is, mert a befolyandó összeg feleslege könyvtárunk javára 
fordittalik, hogy a jövő generáczió pinezérei szellemileg is meg
állják azt a helyet, mely a mai korban mindenütt és mindenkitől 
megkivántatik. Azon reményben, hogy kérelmünk szaktársaink 
körében élénk visszhangra fog találni, hazafias tisztelettel vagyunk 
a könyvtár-rendező bizottság nevében: Kcth Károly, pénzlárnok. 
Skultéty Lajos, könyvlárnok. Randvég József, titkár. Beküldési 
határidő julius 15. — Beküldendő összeg és fénykép Randvég 
József egyleli titkár (Pilseni-kávéház) Szeged, ezimzendő. Eset
leges felülfizelések liirlapilag hivatalosan fognak nyugiáztatni.

Az iszákosság1 korlátozása tárgyában a „Zcmplén- 
megyei gazdasági egyesület f. évi április hó 25-dikén elfogadta 
Dólcm Gyula figyelemreméltó javaslatát, mely tizenkét pontban 
foglalja össze a teendő intézkedéseket. Nagyon helyesnek tartjuk 
javaslatban foglalt azon indítványt, hogy a napszámosoknak a 
munkaadók részéről a pálinka adása eltiltassék, a fonóházak tar
tása botiltassék, a nép az iskolában az iszákosság következmé
nyeire, a pálinka romboló hatására a tanító, a templomokban o 
lelkészek által figyelmessé tétessék és hogy a főleg a korcsmái 
engedélyek kiadása korlátoztassék, valamint azt is, hogy a 
könnyű borok termesztése és kiszolgáltatása, sörgyárak létesí
tése által pedig olcsó és jó sörnek forgalombahozalala által a 
nép a szeszes italok élvezetéről leszoktassák, mert hisz mindez 
mezőgazdaságunknak és főleg a szőlőtermelésnek válnék javára, 
ámde nem látjuk be miért legyenek a vendéglők vasár- és ünnep
napokon úgy a kis- mint a nagyközségekben, valamint 
Sátoralja-ujhely r. t. városában egész nap zárva? És hogy a 
nagy- és kisközségekben a korcsmák hétköznapon január, február 
márczius, október, november és deczember havában csak reggeli 
7 órától esteli 8 óráig: áprilistól októberig reggeli G órától csak 
esteli 9 óráig legyenek kinyitva? Hisz maga az indítványozó is

konstatálja azon „örvendetes jelenséget, hogy az iszákosság a 
megye lakosai közt általában nincsen elterjedve" Ilyen kedvező 
viszonyok közt felesleges a preventív gondoskodás — úgy véljük
— és ha nem is, vendéglő és pálinkamérés közt mindenesetre 
különbség teendő. „Korcsmákban a tanácskozások és gyülésezések 
betiltandók“ „Tánczmulatságok korcsmákban tarthatók no legye
nek" — mondja továbbá a javaslat. Hát hol ? Hiszen a község
háza nem áll mindig rendelkezésükre. Hol tánczoljon az apraja 
nagyja a falun? Olt nincs se Casino, se Bock Imre szállodája. 
Meg aztán a l l .  pont, hogy „Az a korcsmáros, a ki anynyi italt 
szolgáltat ki, hogy az illető lerészegedik, vagy a ki részeg álla
potban levő egyénnek italt ad: szigorúan büntetessék." Hát ezt ki 
és hogyan fogja ellenőrizni, vagy hol kezdődik a részegség krité
riuma? Ezt a pontot elejtette a székesfőváros törvényhatósági 
bizottsága, elejtheti bátran S.-A.-Ujhcly is, hacsak nem akarja
direkte kiszolgáltatni adófizető polgárait a ------rendőrség önkény-
kedésének.

Az ötödik kávéház. Nagykanizsán valaki — a név egé
szen mellékes — kávéházi iparengedélyért folyamodott a város 
tanácsához. A tanács az „elég a jóból négy is* elvére helyezke
dett s a kérvényezőt elutasította. Lett is ebből csete-paié ! A vá
ros lakossága két pártra szakadt nyomban, reformerekre és 
konzervatívokra. Az elsők a „szent szabad ipar" elverne hivatkoz
tak, emezek meg azzal álltak elő, hogy hiszen a négy kávéház is 
éjjel-nappal üres ? Minek akkor az ötödik ? Boldog kanizsaiak, 
afelett veszekesznek, mi legyen az ötödik kávéházzal, amely még
— —- nincs, mi pedig scipiói siralommal nézzük azt az öt kávé
házat, melynek egy napon zárták be kapuit a Király-utczában, s 
amelyet ma-holnap követni fog tiz, tizenöt, húsz, huszonöt kávé
ház, amely volt és kimúlt végelgyengülésben------ a szabad ipar
legnagyobb dicsőségére.

— Magyar borok ham isítása Amerikában. A Magyar- 
országon termett bor Amerikában nagy kedveltségnek örvend. A 
mióta szőlőhegyeink vegyigéit a íiiloxera elpusztitotta, azóta meg
csappant a kivitel. Az élelmes yankeek segítettek ezen és mester
ségesen állítják elő a magyar borok egyrészét. A tokaji, magyarádi, 
ménesi stb. borok különben „Ausztriai borok“ czimen szerepelnek 
az étlapokon és rengeteg mennyiségű kaliforniai bort eladnak 
tokaji bor czim alatt. Egy Haraszti nevű magyarországi ember 
Kaliforniában rengeteg területeket ültetett be „tokaji szölővesszök- 
kcl." E területet Tokajnak keresztelte el. Az amerikai világváro
sok e telepről vannak ellátva] a legszebb, mosolygó szőlőgerezdekkel. 
Ez a „Tokajcr" szőlő azonban már nem felel meg a mi tokajink
nak. Húsos, nagyon szép, de kevéssé zamatos és leveses szőlő.

— Orr — a herczeg urnák. Kaposvári levelezőnk írja 
a következő „épületes* levelet, mely egyúttal orr Eszterházy hor- 
czegnek, aki úgy látszik nem valami bőkezű Maccenása 
nemes Kaposvár városának: „Itt nálunk Kaposvárott nagyban 
megindullak a modern építkezések. A Széchenyi-léren és az 
Erzsébct-uton épül három szép palota, a mely valóban a váro
sunk díszére válik. Ezek közül kiválóan kitűnik Kemény Albert 
űré, az ismert nagygabonakercskedőé, a mely két emeletes palota 
szálloda lesz, földszint elegáns kávéház és sörcsarnok, az emeleten 
szállószobák elegáns berendezéssel. Kemény Albernek nem volt 
szándéka szállodát építeni, csakis lakóházat, de minthogy a szálló
szobákban és modern stylben épült szállodának nagy hiánya 
volt Kaposvárott a vállalkozók rábeszélték, hogy csakis szállodát 
építsen, mert legjobban meghozza a ,  perczentet. Bizony, ha a 
„Korona“-száIIodát Esterházy hcrczeg ur tulajdonos megépitclto 
volna, ű mint annak Ilire volt, kinél az a néhány ezer forint nem 
differcnczia, úgy a mint egyeseknél, nem vcszitett volna a 
„Korona* értéke az által, mert bizony ily elegáns építkezés mel
let, minő a Ke nény Albert szállodája lesz, bár a hely értéke 
megmaradt, az épület értéke nagyon fog az uj mellett csökkenni 
hacsak a herczeg ur nem gondol valamit és nem rcnovállatja a 
Koronát. Helye van hozzá elég, és ha más magán ember is azon 
iparkodik, hogy városát emelje, miért nem tegye ezt egy Eszterházy 
herczeg, kinek kaposvári uradalma 40,000 hold! Birtoka egy évi 
bérösszegét ő is Kaposvár szépítésére fordíthatná, miáltal a szék
várost igen emelné, impozánssá tenné és — nem is vesziteno 
mellette.
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— Koroamáros m iniszterek. Angliában tiz olyan elő
kelőség van, akinek Londonban vagy az ország más városában 
korcsmája van. — Ezek a következők: Salisbury márki, a devon- 
shirei, bedfordi, a rutlandi, a northumberlandi horczegek, lord 
Dunravcn, lord Derby, lord Ilartington, lord Dublay és lord 
Cowper. Az angol parlament néhány tagja nemrégiben azt köve
telte, hogy állítsák össze a teljes lisztáját az urakháza ama 
tagjainak, akik a „public houscs“-ben mint tulajdonosok, avagy 
mint „üzlet"-vezetők érdekelve vannak. A névsort nyilvánosságra 
hozták s igy egy szép napon megtudta Anglia, hogy miniszterel
nökének nem kevesebb, mint tizenegy korcsmája van. A devon- 
shirei herczcg 47 bonnérést nevezhet a magáénak, mig a többi 
uraknak cgyenkint csak mintegy 30—30 korcsmájuk van. A leg
nagyobb rekordot 72 korcsma gazdája érte el.

— Francziaország' pezsgöbor-forgalm a az utóbbi 
két évtizedben. A reimsi kereskedelmi kamara a pezsgőgyártás 
és forgalomra vonatkozólag a következő adatokat teszi közzé :

Palaczkok Kü földre ki-
A belföldi 
forgalom-

Évek száma \
bán szét

üti palaczkok küldött pa-

ápril 1-én száma
laczkok
száma

1880/81 54.505,904 18.220,980 2.399,924
1881/82 50.071,933 17.071,360 3.190,869
1882/83 57.441,254 17.042,281 2.869,231
1883/84 57.089,027 18.266,950 2.075,578
1884/85 02.208,945 18.189,250 2.821,G(T1
1885/86 83.330,953 14.923,490 2.548,227
1880/87 82.925,078 16.222,903 2.861,971
1887/88 75.218,074 17.257,085 3.076,639
1888/89 75.573,232 18.904,409 3.653,615
1889/90 63.790,719 19.148,382 4.176,189
1890/91 00.273,995 21.099,111 4.077,083
1891/92 69.218,404 19.085,115 4.558,881
1892/93 65.583,077 16.600,678 4.487,535
1893/94 80.771,994 17.359,349 4.876,518
1894/95 108.531,393 10.129,374 4.908,281
1895/96 109.320,779 17.966,840 6.005,845
1890/97 111.181,681 22.155,798 0.204,115
1897/98 101.041,030 31.097,188 5.090,599
1898/90 100.471,755 20.987,897 8.370,570

1899/1900 99.019,659 21.773,513 0.680,923
1900/01 100.040,907 20.628,251 7.420,794

A raktáron tartott palaczkok száma az elmúlt év folyamán
jelentéktelen szaporodási mutat. A kivitel az előbbi évhez képest
körülbelül egy millió palaczkkal kevesebb: ezzel szemben azonban 
a belföldi forgalom majdnem ugyanannyi szaporodást mutat, amj 
egy részben a tavalyi párisi kiállítás következménye. A pezsgőnek 
a gyárosok közötti forgalma az utóbbi négy év alatt csökkent: 
1897/98-ban 11.030,367 palaczk, 1898/09-ben 8.039,5291899/1900-ban 
7.029,518 és 1900/1901-ben 0.072,208 palaczk. Az 1898/90-ik évek 
összforgalma 38.427,154, ennek mogfelelőlcg szinte síilyed az 
1900/1901 -ik években 34.727,253 palaczkra.

— A világ- kávéfogyaaztása. Egy angol hivatalos lap 
e tárgyban a következő adatokat közli. A kávéfogyasztó államok 
közül elsők az amerikai Egyesült Államok. Oly nagy ezen államok 
fogyasztása, hogy az összes czivilizált államok fogyasztását túl
haladja. 1899-ben az ottani fogyasztás 801.757,000 ang. fontra 
emelkedett; ezzel szemben Németországé 343.501,000, Franczia- 
országé 179.120,000, Ausztria-Magyarországé 92.180,000, Olaszor
szágé 31.222,000, Angliáé 29.120,000, Oroszországé 18.390,000 
font volt. Fojcnkint számítva az Egyesült-Államokban 1899-ben 
10-55 fontolt telt ki. A behozatalt főkép Brazília, Columbia, 
Mexico, Porto-Rico látta el. A kávé ára az utóbbi 10 év alatt 
nagyon ingadozó volt; a legnagyobb ingadozásnak a brazíliai 
kávé volt kitéve. Az európai államok közt Németország a leg
nagyobb fogyasztó, fejonkint 0 font: a kávé itt ugyanazon szore-

— K ótszázn y o lczv an  p iu c z é r  — egy  vendég . Ha
igaz az a hir, amit BulTalóból jelentenek, úgy a „panamerikan" 
kiállítás csakhamar csődöt fog mondani. Május elsején nyitották 
meg Buffalóban a „panamerikan" kiállítást, a modern technika leg
csodálatosabb vívmányai, a látványosságok szenzácziói mind 
együtt vannak itt, hogy a világ minden részéből odacsöditett 
látogatók ki ne fogyjanak a szórakozásból. A sok ember persze 
rémnagymennyiségű ennivalót fog elfogyasztani — igy gondol
koztak a bulTalói vendéglősök s berendeztek olyan lokalilásokat, 
melyekbo kisebbszerü falu bele is férhetne. Ezek közölt a leghí
resebb a Ilalcr-szálloda vendéglőjo a melynek éttermében 5000 
ember elfér. Itt töltént meg azután az a szinte hihetetlennek 
látszó eset, hogy egy Ízben csupán egy szál vendég ült az ét
teremben s 286 pinezér nézte végig kétségbeesetten, mint fala
tozik nagy nyugalommal a vondég, aki az ebéd elköltése után 
sietve távozott a helyiségből — 286 pinezér hajlongás, s „alászol- 
gája" között. Ilyen nagy ur se volt annak elölte!

— A Jövö bódje. Szegény századvég! Alig néhány hete,
hogy mindent, a mi különleges és lángeszű találmány volt, rövi
den századvéginek neveztünk. A mit a tudomány meg a művészet 
— mindkettő az emberi idegesség szolgálatában*—produkált, való
ban csudálatraméltó volt. Tudniillik akkor. Ma már századeleji 
degoinknek csaknem íilisztor színében tűnik föl a néhai század
vég . . . Mit akart a fin de siécle ?! Végeredményében csak a 
tér és az idő értékén változtato tt............  Mi az ahhoz a talál
mányhoz képest, a melyet a huszadik század hoz ime nekünk. 
Párisi lapokban olvassuk, hogy egy franczia orvos megtalálta az 
étkezés minden tekintetben lcgczélszerübb módját. E szerint a jövö 
ebédjét — pilulák formájában fogják elkölteni. A sürüsitett táp
anyag mindenekelőtt arra jó, hogy kiküszöbölje az étlapot, a mely 
rengeteg soraival idegeinket zaklatja, továbbá a fogások nagy 
számát, a melylyel annyi időt veszítünk el. Ha a különféle 
tápanyagok, a melyeket magunkhoz venni szoktunk, a víztől, a 
mely térfogatukat nagyítja és a haszontalan elemektől, a melyek 
fölöslegesen terhelik, megszabadulnak, akkor végre-valahára el
érkezett az idő, hogy kis pilulák vagy táblácskák formájában 
költsük el. Vendégeket akkor majd igy hívunk házunkba :

— Legyen szerencsém holnap délben néhány pilulára . . .
A századeleji találmány tehát, a mint az nyilvánvaló, min

denképpen megérdemli, hogy már most foglalkozzunk azokkal az 
átalakulásokkal, a melyeket majd a társadalmi életben előidéz. 
A helyzet igy alakul: a marhahús pilula, a vendéglő patika lesz, 
késre, villára nem lesz szükség, tányérra se, tehát cselédre se, 
mert a cseléd, a mint egy asszony ismerősömtől tudom, csak arra 
való, hogy tányérokat törjön el. De ha nem lesz szakácsnő, meg 
szobalány nem lesz, akkor haderő se lehet. Ha pedig nincs 
armádia, akkor vége a háború lehetőségének. Csakhogy ha beáll 
az örök béke, akkor bezárhatja a boltot a béke-egyesület. Nos 
kérem, ha az ember igy tovább fűzi a logika fonalát, ahhoz a 
következtetéshez jut, hogyha a békeegyesület megszűnik, ipso 
facto nem tarthatja meg legközelebbi kongresszusát. Ha nincs 
kongresszus, nincs bankett. . . Ah, igaz, akkorra már különben 
is csak pilulák lesznek!

— A „rámsli.“ A törvény szigorúan bünteti a hazárd- 
játékosokal, de nem mondja meg elég tisztán, hogy melyek a 
tiltott játékok. Vannak ugyan holmi rcndclclek, abból a setét 
időből származnak, amelyről jobb: néni beszélni, amelyek a tiltott 
játékokat taxatíve felsorolják, de ez a lista ma már nagyon hiá
nyos, mert közben a hazárdjátékok tiszteletreméltó famíliája 
alaposan szaporodotl gyarapodott, viszont ennek a famíliának faját 
az újabb „alkotmányos" rendelőtök nem hozták még egészen rendbe. 
Azért is — mindazoknak, kiket illet — jó lesz megjegyezi, hogy a 
m. kir. Curia 1900. évi 2310. sz döntvénye értelmében, mely a tivoli
játékra is kimondotta a halálos szcntcncziát, az általános kodvolt- 
ségnek örvendő rámsli is „hazárd-játék" akárhogy méltúztatik is 
ez ellen — berzenkedni.

pót viszi, mint Oroszországban a thoa. A fejenkinti fogyasztás 
Auszlria-Magyarországban 1899-ben 2-04 font volt. ________________________________
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„Magyar Vendéglős- és Kávés-Ipar“
B ud apest, V., U p é t-k ö r u t Ö.

Á r a  Ví k o r o n a .  M
Az emléklap tiszta jövedelmét a „Vendéglős és pinezér- 

m’ nhely" alapja javára fordítjuk.
Felülfizetéseket a jótékony czélra 
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nyilvánosan nyugtázunk.
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f. é. október hó 1-től számított 3 óvro nyilvános pályázatot hirdet’ 
Határidő l'JOl. julius 6. déli 12 óra. Bánatpénz 800 korona, mely 
julius íj-én déli 12 óráig teendő le. Ajánlati feltételek fentnevezott 
üzlet vezetőség forgalmi és kereskedelmi osztályában (Tcréz-körut 
62. félemelet 12. ajtó) tudhatok meg.

Vasúti vendéglő bérbeadása. A  m. kir. államvasutak balparti 
üzletvezetősége pályázatot hirdet az érsek-újvári pályaudvari 
vendéglőre 1001. szept. 1-től számított három évi időtartamra. 
Ajánlatok f. évi junius 15-ikén déli 12 óráig adandók be. Bánat
pénz 1000 korona.

Vendéglő bérbeadása. Szilsárkányban a közbirtokosság tulaj
donát képező alsó vendéglő három évre, 1902. évi január hó 
1 .tői kezdve, bérbe adatik. Bérelni szándékozók zárt ajánlataikat 
megfelelő bánatpénzzel folyó évi junius hó 23-áig Hőgyészy 
István igazgatónál adják be, hol a bérbeadás egyéb föltételei is 
megtekinthetők.

Szálloda bérbeadása. Temesvári elsőrangú szálloda «a 7 
választó fejedelemhez* teljesen és szépen berendezett kávéház, 
vendéglő, 28 vendégszobával stb. azonnal bérbeadó. Bővebb • fel
világosítással szolgál a tulajdonos: Pavlovits Antal. Temesvár, 
Józsefváros, Kossuth Lajos-utcza 4. sz.

Vendéglő bérbeadása. A Kisbarátfalu község tulajdonát ké
pező temetői korcsmaház és hozzátartozó egy hold 1324 D-öl 
luczernáskcrttel és horgasparti pinczévcl együtt 1901. évi junius 
hó 4-ik napján d. c. 8 órakor egymást követő 6 évre nyilvános 
árverés utján a legtöbbet Ígérőnek haszonbérbe fog adatni. — 
A bérleti feltételek a nagybaráti körjegyzői irodában be
tek intlictők.

Szálloda-bérlet: Csornán a «Szarvas*-szálloda az Erzsébet- 
utczán (melyben a szükséges üzlethelyiségeken kivül az emeleten 
5 szállószoba és egy tánezterem foglaltatik) a hozzávaló mészár
szék és melléképületekkel együtt 1901. évi szeptember 30-ától 
kezdve bérbeadó, esetleg örök áron eladó. Bővebbet Lcndvay 
Lajosnál, Csornán.

N y i I t-t é r.*)

Nyilatkozat.
A „Budapesti pinezérck szak- és munkaközvetítő egyesülelc" 

legutóbbi közgyűlésén — lemondásom daczára — újból meg
választott alolnökónck, a mire lemondásomat újból, még pedig az 
elnökséghez intózelt levélben bejelentettem azzal, hogy e tiszt
séget sommieselre sem fogadom cl.

Minthogy o bejelentésen tudomásul vételéről az egyesület 
részéről értesítve nem leltem,, ezúton is kijelentőm, hogy az 
egyesületnél semmiféle tisztséget nem viselek és ilyent — családi 
és egyéb elfoglaltságomnál fogva — cl nem foglalhatok.

László G. Károly, 
az „Angol-kávébáz" főpinezére.

Bérletek.
Bérbeadandó vendéglők. A m. kir. államvasutak debreczcni 

üzletvezetősége a Szatmár-Nómeti állomás Vendéglőjének bérletére 
1901. dcczember 31-töl számitolt 3 évre pályázatot hirdet. Halár
idő 1901. julius 15. deli 12 óra. Bánatpénz 600 korona. Részletes 
ajánlati feltételek nevezett üzletvezetőség forgalmi és kereskedelmi 
osztályában tudhatok inog.

A m. kir. államvasutak szegedi üzletvezetösége a Szcgcd- 
Rókus, Lúgos és Zombor állomásokon megüresedő vondég’öi bér
letre 1901. október 1-ótől kezdődöleg 3 óvro nyilvános pályázatot 
hirdet. Határidő f. ó. 1901. julius 19. déli 12 óra. Bánatpénz 
200 -200 korona. A részletes feltételek nevezett üzlotvczolősóg 
forgalmi és keresk. osztályában tudhatok meg.

A m. kir. államvasutak budapcst-balparti üzletvezetösége a 
Nagy-Szombat állomásán levő pályavcndéglö bérbeadása czéljából

Apró hirdetések.
Esztergomban (Simor János-utcza 418. sz. alatt) vendéglő, jó 

forgalmú helyen, ház és üzlettel, nyári kert és téli kuglizóval mai 
kornak megfelelő berendezéssel együtt más vállalkozás miatt 
eladó. Érlekczni ugyanott a tulajdonos Németh Gábor vendég
lősnél lehet.

Kalocsán (Pestm.) jó forgalmú mulatóhely nagy kerttel, 
kettős tekepályával ós 4 kabinos fürdővel, a teljes berendezéssel 
eladó. A mulató a város előkelő közönségének kedvcncz helye, 
hol minden vasár- ós ünnepnapon tánczinulatság lartalik. A nagy 
épületben van négy szóba, egy konyha, tánezterem, nagy söntés 
szoba, pinezc, mosó- ós füstölő konyha ós a kamra. A fürdő külön 
épületben van, de ugyanazon udvarban. Bővebbet Kcrcposi-ut, 
55. sz., 1. cm , 15. Orosznénál, vagy a helyszínén, Kalocsán a 
„Komlókért”-bon Orosz Sándor urnái.

Eladó vagy kiadó Gödöllőn a szőlőhegyen, a legszebb helyen 
1263 D-öl telek befásilott gyümölcsössel, mely áll 3 szoba, 
veranda, cselédszoba, konyha, pineze és kitűnő ivóviz-kullal. 
10 évig adómentes. Bővebbet Vili., Szigony-ulcza, 37. szám. 
Kény Bál.

Polgár Sándor, m. kir. szab. nyert orvosi mü-és kötszerész. 
nél, Budapest, VII., Erzsébet-körut 50. sz. jutányosán beszerezhetők 
„hazai" gyártmányú sérvkötök, hátegyenestartók ortopaed ai-készü- 
lékek, miiláb, miikéz stb. betegápoláshoz szükséges eszközök és tár
gyak. Képes árjegyzék ingyen és bórmonlve.

Hegyi borokat ajánl természetes, tiszta és jó minőségben 
szavatosság melleit, alulírott törmelékből álló szövetkezet. Fcliór- 
ós vörös borok hektónként 40 koronától fölmenő árban, kor ós 
minőség szerint nagy választókban kaphatók. Árjegyzők kívá
natra dijmonlvo küldetik. Hordók jutányos árban számíttatnak, 
vagy kölcsön is adatnak, bérmentos visszaküldés mellett. A borá
szati egyesület igazgatósága, Esztergomban.*) I£ rovatban közlöttekórt folelőssóget nem vállal a szerk.

M egren delésekn él k ér jü k  t is z te lt  s ír á só in k a t m ind ig  lap u n k ra  h iv a tk e sn i.
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Teleki Zsigmond cs. és kir. udv. bornagykoroskcdő Pécsett 
ajánlja nagy bor-, pálinka-, amerikai-, európai- és ojtolt vessző- 
készletét: őszkor saját termésű csemege-szülőit.

Tiszta bort likőrt, ktllőnlégos pálinkát vonni akarók kérje
nek árjegyzéket Székely borkereskedőstül, Székely-Keresztur.

Rózsapaprika szép színű, nem erős, egyedül kapható Pálfy 
Testvérek cs. és kir. szab. paprika gyárában Szegeden.

Paprika minden fajban. Édes-nemes paprika Káldory Sománál 
Szeged.

Bör8zékipar és butorbőrsajtolás Kendi A. Budapest, IV. 
Károly-utcza 2. az evangélikus iskolaépületben. Nagy raktár valódi 
bőrszékek és karosszékekben jóval olcsóbb árban mint eddigi 
Vidéki megrendelések gyors és pontos eszközlése.

B o r v á s á r .

Az eladó bortermelő neve Lakása és utolsó posta A borfaj megnevezése Mennyisége
hektoliter

Ára hekto- 
literenkint

Szcntiványi Gábor, nagybirtokos Déva, Ilunyadmegye
Marosmenti asztali bor 

(rizling, járdovány, 
furmint szőlőből kevert)

(10—90 50 korona

Uradalmi Inlézőség, Lászlovszky Kálmán 
gazdatiszt lilőszállás, vasúti állomás Rizling, 1900. évről ! 300 50 korona

Dr. Vendel János, megyei főorvos Makó 1901. évről Rizlingi (sat.) 70—100 00—80 korona

Dr. Fráter Gyula Szöged, Takaréklár-u. 3. Mustos fehér, kadarka, 
ujbor - 40 korona

• Rizling, ujbor - 40 korona

» „ burgundi, uj vörös, gyógy- 
bor

1 _
1

(10 korona

Pataky Sándor ev. rcf. lelkész Ér-Körtvélyes vasúti 
állomás

bakar, rizling, vörös és 
fehér karbonét fajborok 

és asztali borok 
1894-től kezdve minden 

évről

150-100 52—70 korona

Sárkány István

Kaskantyu 
v. á. Kis-Kőrös 

A vevőt itt előleges 
értesítésre kocsi várja.

Minták is 
kaphatók!!

1900. évi olasz rizling
1901. „
1900. kövi dinka
1901. „ „

4
4
8

10—20

75 korona 
65 
00 
50

Dr. Szabó Antal tlgyv., v. ügyész Nagy-Körös 1899. sajátterméstl fehér 120 50 korona

Kolozsvári Károly föld- és szőlőbirtokos Szathmár
szathmárhegyi igen fin., 

nehéz, óbor 
szalmárhegyi igen fin. 

8 éves

. 5*20 

3-20

200 korona 

170 „

Haucr 11., birtokos Puszta-Hojár, u. p. Marta
Kitűnő fehér, kétszer 

festett siller 
világos siller 

kitűnő vörösbor

35
35
7

Az árak a tulajdo
nosnál vagy a pest- 
megyei gazd. egyes, 

titkáránál (Buda
pest, vármegyeház) 

tudhatok meg.

Meislrovich János, bornngytormelő. 
Valódiságáért, évszámért felelős. Hordók 

eladatnak vagy kikölcsönöztctnek.
Arad

ménesi kitűnő vörös gyógy- 
bor 1888.

nénesi kit. fehérbor 1888. 
„ fehér 1897. 
,, kitűnő rizling 1900. 

magyarádi kit. fehér 1990. 
„ jeles feliér 1900.

7
14
40

0*5
42
74

120 korona 
04 „
70 „
40 „
40 „
40 „
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SZÁLLODA
főváros lcgclsőbbrangu üzleteinek egyike, 00 teljesen cs pazar 
fényesen bebutorozott szobával és egy igen jómenetelü étteremmel, 
csakis más vállalkozás miatt lesz eladva, szobák bevétele 50.000 
korona, étteremé 30.000 korona volt múlt évben, eladási ára 50.000 
korona, melynek fele az átvételkor készpénzben azonnal lefizetendő, 
fennmaradettet megállapodás szerint fizetendő, — továbbá vidéki 
H/iillmln dunántúli nagyobb megyeszékhelyen 12 vendégszoba, 
kávéház, étterem, nagy tánezterem, parasztkorcsma stbivel tavaly, 
forgalma volt 80.000 korona, évi bérc azonban csak 4000 korona, 
ily kedvező bérösszegül és egészséges üzlet Magyarországon, bátran 
merem állítani, több nincs, azonnal családi ügyek miatt eladó; — 
továbbá H 'A tillo iIn  Magyarország egyik legnagyobb vidéki váro
sában 18 vendégszoba, étterem, üveggel fedett télikert, nagy sör
csarnok stbivel ellátva mint igen jó menetelül üzlet általánosan elis
merve van, magában a sörcsarnokban tavaly 780 hccto sör fogyasz- 
tatott, csakis tulajdonos betegsége miatt lesz eladva; — továbbá 
M tt&lloclii a bácsimban 6 vendégszoba, kávéház, étterem, 
korcsma, nyári kerthelyiseg stbivel ellátva az első és legjobb üzlet 
ottan, teljesen berendezve direkte a háztulajdonostól bérbeadandó, 
évibér összege 3200 korona, óvadékkép egynegyed évi bére lefize
tendő ; — továbbá k ú v ó h ú x  Magyarország legnagyobb vidéki 
városában az első legjobb legelegánsabb és legnagyobb üzlet ottan, 
mely múlt évben tényleg 70.000 koronát forgalmazott, holott évi 
bére csak 0400 korona, 8 éves bérszerződéssel tulajdonosnak 
fővárosi nagyobb vállalkozása miatt csak eladó. Készpénzben 
minimum 20.000 korona ezükségeltctik az átvételhez; — továbbá 
f ő v á r o s i  k á v ó h á x  egyike a legrégibb és legjobbmenetcs, 
solid nappali üzleteinek, mely évente tisztán mindennemű kiadást 
levonva 12.000 koronát jövedelmez, azonnal eladó kedvező fizetési 
feltételekkel; — továbbá nagyobb vidéki városban egy v<M nlóg;lő  
elegánsan berendezve, igen jó hírnevű és kitűnő menctelü üzlet 
szintén eladó igen jutányosán; — úgyszintén egy b o N / i i l I ó  
v iM id ó g -ló  dunántúli nagyobb városban, megyeszékhelyén régi 
igen jó hírnevű üzlet kitűnő sorházzal, nyári nagy kerthelyiséggel és 
beszálló udvarral és több istállóval azonnal eladó igen jutányosán, 
az épület a káptalan tulajdonát képezi és földbérlettel ven egybe
kötve. Azonkívül több igen jómenetelü vidéki és fővárosi szállodák, 
vendéglők, kávétiázak és beszálló vendéglők eladók vagy teljes 
berendezésükkel együtt bérheadandók; úgyszintén szálloda, kávéház 
és vendéglői helyiségek üresek vagy újonnan építettek nálam min
denkor előjegyzésben vannak s felvilágosítást csakis direkte rcflck- 
tánsoknak nyújt NIEMETZ GYULA szálloda, vendéglő- 
és kávéházi ü z letek  adás v é te li irodája B udapesten  
VIII. kerület J ó zse f körút 18. C sakis v á la szb é ly eg g e l 

e llá tott leve lek re  válaszoltatik .

Baraczk.
.\einos kujs/ln-haraozk, 5 kilogrammos postacsomag, bér

mentve 5 korona. Továbbá

fejes káposztát, zöldbabot, burgonyát stíl.
t.ndóslős uraknak. legolcsóbb napi Árban szállít 

Kovács H a liu l, Ú jvidéken.
, Próbára 5 kilogrammos postakosárban mindenhol szolgálok.

I.esczélszeriibb iryorsiirukónt rendelni, mert az áru 
igy jobban lesz kiméivé. Czim:

K ot iícs Italint
=  gyümölcs és konyhakertészeti termények nagy raktára. ——

Ú j v i d é k é n .

M z é k c ly -H ilv a rh o l .y e n  e g y ,  a  l e i f é l é n k e b b  b o ly o n  
f e k v ő

k á v é h á z -h e ly is  ég,
l a k á s s a l  o g y i i t l ,  fo ly ó  é v i  s z e p t e m b e r  lió  1 5 - tő l

h a s z o n b é r b e  k ia d ó .^ ^ r
Értekezhetni: F lórián  B ogd á n  tulajdonossal, ugyanott.

V e n d é g lő
szép utcai kerttel, minden elfogadható árért eladóm  

Bővebb felvilágosítást:

Budapest, Rottenbiller-utcza 21.

K W I Z D A  F E R E N C Z  J Á N O S
cs. és k ir . osat.-magy., rom án k ir . és b o lg á r  f e je d .  u d v. sz á llító ,

Kerületi gyógyszerész K o r n e u b u r g ,  Becs mellett.
8  aran y, i o  ezü st érem , to  d isz- és c l  ism erő-okm ány.

Közöl 40 óv óta u d v a r i  i s tá l ló k b a n ,  valam int n a g y o b b  k a t o n a i  é.3 
p o lg á r i  i s tá l ló k b a n  használatban van e r ő s í t é s ü l  n a g y o b b  e r ö m e g  
íe 3 z i lé c e k  u t á n ,  továbbá f lc z a m o d á s o k , r á n d u lá s o k  és i n a k  
m e re v s é g é n é l  stb. képesíti a lovakat k iv á ló  t e l j e s i t v é n y e k r e  a z  
id o m ! tá s n á l .  Valódi csak főúti vódjogygyol kapható a i  Ogztrák- 

M agyar-monarchia m inden gyó g y sze rá ráb an  6s drogueriájában.
8  arany-, tg  eaüst-ércm , j o  d is a é s  e lis m e r ő  —  —

oklevél.

fiO í v  óiV  * .X ,A u v a K ' ’ m a r n a K - e s  j u h o k n a k .  Köze
1? gtö,b lJ I s tá lló b a n  h a s z n á la tb a n  é tv á g y h iá n y n á l,  ro ss  

T u *  „V ííV fivíiral? mlni  te h e n e k n é l a  te j j a v í t á s i  s  a  la ju lö k ó p o sség  foko 
fö n V v ó , di°h0.Z L k0Ii- 1° ,n ,> f61 ,lohoz 70 111. V alódi v sak  ifön ti v ó d je g y g y e l é s  k a p h a tó  m in d en  g y ó g y sz o r tá rb a n  6s d ro g u a k o ro s  

, k ed é sb e n . Fii rak t á r  :
Torok József gyógyszertára, Budapest, VI., Király-u. 12

F. é. novomber hó 1-töl több évre kiadó egy nagyobb

A ^ O l l c I Ó g l Ő
a zom  lutri szerb „Csitaonicza* épülőiében.

Ajánlatok a „ C s l ln o n i r / a -  választmányához czim- 
zenduk Z an iliitrh an .
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Rles és Berkovits
BUDAPEST, Kerepesi-ut 66.

c s . é s  b í r .  s z a b . n i k k e l -ó n -s z i f o n k u p a k -  é s  g é p g y á r .
Szabad, szénsav- és kénsav-szikvizgépek,

vízszűrők és sörnyomókészülékek.
= =  Ú j d o n s á g !  =

Higiénikus, minden visszaélést kizáró

!  „UNICUM" szifonfejek D
K ies és B e rk o v its  szabadalm a.

,IDEAL“ e lső ren d ű  
c seh  sz ik v izü v eg ek .

Ries és Berkovits szabadalma.
ELŐNYÜK i S a ro k e lc so rb u lá s  és  p iszo k 
le ra k o d á s  k iz á rv a . T o v áb b á  leg n ag y o b b  
ex p lo z ió e llen tá lló  k é p esség g e l b írn ak .

Legizléseselob fagon.

C sak  a k k o r e re d e ti és 
va lód i, h o g y h a  az 

ü v e g  a lja  a  fe n ti v éd 
je  g y g y e l v a n  e llá tv a .

v  f | *  V |*  V ««  « 4 *  » * •  * i «  V |«  f i t  V |«

ü la s a s in
sp ec ia l

de b rosserles . |

k efeáru  Láger von
k ü lö n leg esség ek  Bürsten Waaren 

raktára. Specialltáten.

Budapest, V., Váczi-körut 38. sz.
Ajánlja dús választékú raktárát szolid árak mellett.

Kávéházi kefeseprük, billiárdkefék, 
üvegmosókefék, söröspohár mosó
kefék, kávékannakefék, surolókefék, 
falseprük, toliporolók, lábtörlők, lép
csőkefék, szivacsok, szarvasbőrök é s  
minden e szakmába vágó háztar

tási és gazdasági kefeárukban.

Vidéki rendeléseknél kérem az áru megköze
lítő árát velem tudatni, szétküldés postán után
vét mellett, 20 koronát meghaladó rendelések

nél bérmentve.

: ! :  $  s l « $  $  $  : ! :  í J  :!«  &  : I :

Gentry-
pezsgő
a budapesti országos 

kaszinó pezsgője . . .

Háert J. E.
pezsgöborpinczéiböl.

W W W

W W W

Budapesti fő

raktár .........

BUDAPEST,

Váczi-körut.
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E la d ó  k á v é h á z  j
S z e g e d e n ,  a város .központján egy elsőrendű, |  
jómenotelü k á v é h á z  — családi körülmények |  
miatt —• rondes, elfogadható árért e la d ó .  A |  
kávéház és mellékhelyiségeinek évi bére 3600 |  
korona, hitoles könyvből kimutatható évi forgalom |  
32—35000 korona. Bővebb felvilágosítással szolgál |

G r y e n e s  J á n o s  |
pinczéregyleti ügynök, N  K  <*- li]  1_> I 1] IV. ■

í  ■ í  í  í  'í  I  l  i  i í í '. í 1 -í ■ * í ;  í  1 A ‘

Vendéglő bérbeadás. lMl
Egy jóforgalmu városban, negyven év óta fennálló, a 
mai kor igényeinek megfelelően berendezett szálloda, 
mely 22 vendégszobából, egy nagy kávéházból, két ét
teremből, színház és Ián ezt eremből, a bérlőnek 3 szo
bás lakásából, továbbá 40 lóra való istállóból, kocsi
színből, nagy pinczéből stb. — mellékhelyiségekből áll 
— b é rb e a d ó . A házban van az Úri C as in ó  és 
K eresk ed ők  K öre is. Az összes helyiségek v il
la m o s  -  v ilá g ítá s i berendezéssel vannak ellátva. 
Értekezni lehet

( x r o s z  1 to n j Minin
tulajdonosnál

K i s - V á r d í m ,  (Szabolcsmegye)

-m  *  *  *  $  *  *
V e n d é g l ő

í sertésközvágóhid közelében, sarokhelyiség bérbeadó. I 
| Bővebb felvilágosítással szolgál

wmvDm a  házfelügyelő,
I X .  k c r . ,  K ü ls ő  S o r o k s á r i - ű i  1 2  a .

Ó Y ö jT q

VENDÉGLŐSÖK 
MENHCLYE ÉSA 

, SZ.V.H.PK.. 
OKSZ.NYllOD w OrYtSülíT

f5«/o

S z .V .P .K ,

ja v á ra .

f  l^őm kU ir i

Groszman és Gönczi
BUDAPEST, VII., Klauzál-utcza 10 szám.

M -BERENYBEN

X C o l l á r  J á n o s
Bzölötelepén 5 hektoliter 50 foko», k is  tlatön fő tt, 
valódi Hzilvapállnka, 25 literenként lg kapható. 
Literje 1 forint. O O O O O O O O O O O O

g F — B sasB E B ™ E 5M
“ Nagyforgalmu ponton, egy szép tágas vendéglői liclyi- 

ség, sarokház, közvetlen mcllclto fekvő lakással és hozzá
tartozó helyiségekkel, 1001. május 1-c.e kedvező feltételek 
melllctt kiadó. Ugyanott egy hentesnek való üzlet

helyiség azonnal kiadó. Bővebbet 
|  S z á l k á i  S á n d o r n á l ,  Magyar Színház.

'"PSERHOFER J.
' 'V Ü R T I M T I f ft  LABDACSAIÉ

évtizedek óta el vannak lorjedvo az egész vilá
gon s kevés azon család, a hol ez a páratlan 

házigyógyszer hiányzik.
K labdacsokat az orvosok különösen az 

oly b\;oknál ajánlják, amelyek nehéz emész
tésnek s dugulásnak következményei pld. 
zavar az epekeringésben,májfájdalmak 
szélbá utal inak, kólika. aranyér stb.

Vértisztitó hatásuknál fogva kiválóan jó hatást 
gyakorolnak vérszegénység esoteibon s az 
óbból származó bajoknál, mint ideges fejfá
jás, sápkór stb. E vértisztitó labdacsok nagy 
el mye, hogy szolidon hatnak, fájdalmat nem 
okoznak s igy a leggyöngébb szervezettel bíró 
gyónok, sőt gyermekük is bátran használhat

ják. — 1 doboz, mely 15 labdacst ól áll 2 1  kr.
1 tokorcs, mely 6  doboz 1  frt 0 5  kr.

A pénz előzetes beküldése után bérmentve.
1 tekercs 1  frt 2 5  kr., 2 tekercs 2  frt 3 0  kr..
3 tokorcs 3  frt 3 5  kr., 10 tekercs 9  frt 3 0  kr.

—=  Használati utasítás mellékelve, n.
E g y e d ü l i  k é s z í t ő  é s  s z é t k ü ld é s t  fő r a k tá r :

Pserhofer J. gyógyszertára
• BECS, I., Singerstrassc 15.
Budapesten: Török József gyógyszertára

K ir á ly -u to  a  12.

E lt e r j e d t s é g ü k n é l  fogára e  l a b d a c s o k  a  le g k ü lö r a  
b ö z ö b b  a la k o k b a n  é s  n e v e k  a la t t  u t& n o zta tn a k , 

k t e h á t  m in d e n k i c s a k  P S E R H O F E R -fé le  v é r -  
t i s z t í t ó  l a b d a c s o k a t  k é r je n ,  s  c s a k  a z o k  

v a ló d ia k ,  a m e ly e k  d o b o z a in a k  f e d e -  *4
l é n  p ir o s  s z ín b e n  „P S E R T ------------ -

k é z ír á s a  la tlx a tó .

Évi 22—24 ezer forint forgalmú

kávéház, m
évi bérösszeg 2500 frt vidéki megyeszékhelyen egy meghízható 
és legalább 5000 frltal rendelkező egyénnek átadandó. Aján
latokat „Megbízható* jelige alatt e lap kiadóhivatala továbbit, 
esetleg felvilágosítással is szolgál.

ifj. J-jaggenmacherHSörfozde

MEgrfnjf!isih(lyík:Budap«slEnVKá()árjjtcza 5 .  
HaggenmatherKőbánya-i-MaggenmacherBudafok,
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